
பரி த ஆவ  எத ரான பாவ

இ ப , பரி த ஆவ  எத ரான பாவ  எ ன எ பைத  ரி  ெகா ேபா , இ த பய  மைற வ . 

பரி த ஆவ ைய ந த க ற எவைர  ம னி க யா  எ  இேய  ஏ  ெசா னா ? ேமேல ெகா க ப ட 

வசன த  ப வ  வசன  வ ள க ற :

கட  நம  அற ைர க றா : "எ லாவ ைற  பா க , ந லைத  ப ற  ெகா க ". இ த  தக த  உ ள 

தைல ைப  ப ற ய  உ ைமைய  க  ஏ கனேவ அற த க க  எ  க  ந ைன கலா , எனேவ அைத  ப க 

ேவ ய அவச ய  இ ைல. இ ப , கட ைடய வா ைத ெசா க ற : “ம ஷ ைடய இ தய  வ சகமான ; 

அவைர யா  அற வா க "? ஒ  தைல ைப  ப ற  நம  ஏ கனேவ ெதரி  எ  நா  ந ைன தா , அ ல  அைத  ப ற ய 

உ ைம ந மிட  உ ள  எ  ந ைன தா , ந  க கைள ம பரி லைன ெச ய கட  ந ைம அைழ க றா , 

ஏென றா  அ  ெதரியாம  நா  தவறாக ந ைன கலா  எ பைத அவ  அற வா . கைடச  நா களி  அவ ைடய ேதவாலய த  

ஆ க ந ைலைய  ப ற  ேப ைகய , இேய  க றா : “நா  பண கார , வசத யானவ , என  எ  ேதைவய ைல, க  

மக ச ய றவ , ஆனா  பரிதாபமாக இ பைத க  அற யவ ைல . ஏைழ, ட  ம  ந வாணமாக." கைடச  நா களி  

ேதவாலய , த களிட  ச த ய  இ பதாக ந ைன தா , அைத  ெச யாத ஆ களா  ஆன  எ பைத இேய  

அற த க றா . அவ க  தவ  ெச தா க , அ  அவ க  ெதரியா . அதனா தா  அவ கைள  ப ற  அவ  க றா : "உ க  ெதரியா ".

பல , ஒ ேவைள ெப பா ைமயான க ற தவ க , பரி த ஆவ யானவ  ஒ  கட , "பரி த ெத க 

த ரி வ த " ஒ  ப த  எ  ந க றா க . எனேவ, பரி த ஆவ  எத ரான பாவ ைத  ெச வ ேவாேமா 

எ ற பய த , அவ ைடய "நப " ம  ேவைல ெதாட பான எ தெவா  ெபா ைள  ப க அவ க  பய ப க றா க .

இ த கைடச  நா களி  நா  கட ைடய சைபய  பாகமாக இ க ேறா  எ  ந க ேறாமா? க  அைத ந க களா? எனேவ, 

இேய வா  வ வரி க ப டவ களி  நா  ஒ  ப த யாக இ கலா  - ஏமா ற ப டவ க  ம  "ெதரியாதவ க ". எனேவ, இ த  

தக ைத  ப க , நம  ந ப ைக ைபப ளி  ேசாதைன  எத ராக ந க றதா எ பைத  பா க  நம  ஒ  ந ல காரண  

இ க ற . “எ லாவ ைற  பா , ந லைதேய ப ற ெகா க ” எ ற ெத க அற ைர  ெசவ சா ேபா .

ஏென றா , ைபப ளி  ப , இ த பாவ  ம னி க யாத :

ெத க ைத  ப க பய பட ேவ மா?

“உ ைமயாகேவ நா  உ க  ெசா க ேற , ம த ர க ைடய பாவ க , அவ க ைடய ஷண க  

எ லாவ ற  ம னி க ப . ஆனா  பரி த ஆவ  வ ேராதமாக ந த க ற எவ  எ ெற  ம னி க பட 

யா , ஏென றா  அவ  ந த ய பாவ த  றவாளி. மா  3:28, 29

ச ல கால  கட ைடய வா ைதைய  ப த அ ல  ேதவாலய ேசைவகளி  கல ெகா ட எவ  கட  யா , 

அ ல  எ தைன ேப  ெத க ைத உ வா க றா க  எ ப  ப ற ய தனி ப ட க  இ க . அவ களி  

ந ப ைகய  காரணமாக, அவ க  ஒ  ற ப ட பய  இ கலா , ேம  கட  எத ராக பாவ  ெச ய 

பய  இ த தைல ைப  ப க பய ப வைத ஏ  ெசா ல டா . இ த பய  பல காரண க காக ஏ படலா . 

இ த ப ரிவ  அவ ைற  ப ற  ேபச நா க  வ பவ ைல, ஆனா  இ த தைல ைப  ப பத  மிக  ெபா வான 

ச ல ஆ ேசபைனகைள நா க  கவனி க வ க ேறா .

இ த தக ைத நா  ஏ  ப க ேவ ?
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கட ைள ம த  – அ ேபா தல  5:3, 4

அ ேபா தல  நடப க  தக த  ஆச ரிய , ேமேல உ ள வசன த  உ ள வா ைதகைள  ேபச ய அ ேபா தல  

ப , பரி த ஆவ யானவ  த  ெசா த இர த தா  ேதவாலய ைத வா க யவ  எ பைத உ த ப க றா க .

எ வாறாய , இ த த க , ஓரள  அ த ளதாக இ தா , அ ேபா தல  தக த  ஆச ரிய  க ப த 

உ ைம ட  அ ல  ப  ேபாதைனக ட  ெபா தவ ைல. 20 ஆ  அ த யாய த  பரி த ஆவ  யா  எ  அவ க  

க றா க  எ  பா க :

நம காக இர த  ச த ய இவ  யா ? இேய  எ ப  இ க ேவ  எ ப  எ க  ெதரி . அ ேபா தல  தக த  

ஆச ரிய  இ த ப த ய  "பரி த ஆவ " எ  ெசா னேபா  இேய ைவ  ற ப க றா . "பரி த ஆவ " எ ற பத ைத 

அ ேபா தல  தக த  எ  ப ேபா , அவ  ெச தைத  ேபா ற ரித  நம  இ க ேவ  எ  ஆச ரிய  

எத பா க றா  - இ  இேய தா , ேதவாலய ைத த ைடய ெசா தமாக வா க யவ .

பரி த ஆவ ய  "ெத க ைத" ேக வ ளா வத  ல  கட ைள ம ப  பல  இ  ம ெறா  பய . இ த 

வழிய  ச த க அவ கைள வழிநட  க ய உைர ச ட க  5 இ  காண ப க ற :

"ேதவ  த ைடய ெசா த இர த த னாேல வா க ய ேதவாலய ைத ேம பத காக, உ கைள , பரி த ஆவ யானவ  

உ கைள  க காணிகளாக ஆ க ய ம ைதைய  கவனி  ெகா க  ." அ ேபா தல  20:28

"அவ  அ த ஆவ  ப த க ற  எ  அவ க  ெசா னேத இத  காரண ." மா  3:30

“அ ெபா  ேப , அனனியாேவ, வய  மத ப  ஒ  ப த ைய ஒ க வ , பரி த ஆவ ய ட  ெபா  ெசா ப  

சா தா  உ  இ தய ைத ஏ  ந ர ப னா ? ... க  மனித களிட  ெபா  ெசா க , ஆனா  கட ளிட  ெபா  

ெசா க . அ ேபா தல  5:3, 4

இேய  தன  அ த கைள  ெச தேபா  அவ  அ த ஆவ  (ேப ) ப ததாக பரிேசய க  ெசா னா க . இேய  கட ளி  

வ லைமயா  அ த கைள  ெச தா  எ பைத நா  அற ேவா  (அ  2:22). இேய  சா தானி  வ லைமயா  அவ ைற  

ெச தா  எ  ற , பரிேசய க  கட ைடய ஆவ ய  ேவைலைய சா தா  காரண  கா ன . ஆனா  அவ க  

அற யாைமயா  அ வா  ெச யவ ைல, ஏென றா  இேய வ  ெசய க  ேவதவசன க ட  ஒ ேபாக றன 

எ பத கான உ த யான ஆதார  அவ களிட  இ த .

ேயாவா  16:8-  "பாவ " எ  ேதவ  க க றா  பரி த ஆவ யானவ . கட ளி  ஆவ ய  ெசய பா ைட சா தா  

காரண  கா , பரிேசய க  ேவ ெம ேற கட  பாவ ைத ந ப  வழிைய ந ராகரி தன . ஆவ யானவைர  தவ ர ேவ  

எ த வழி  கட  அவ கைள மன த வத  வழிநட த யா . கட  வழ க ய வழிகைள ந ராகரி பத  ல , 

பரிேசய க  த க  பாவ க காக வ த மா டா க , எனேவ ம னி க யா . இதனாேலேய அவ  ெச த பாவ  ம னி க 

யாத . பரிேசய களி  பாவ , பரி த ஆவ ய  ேவைலைய சா தா  தானாக வ  காரண  கா வதா . 

அவ க  இைத  ெச தப  பரி த ஆவ  வ ேராதமாக பாவ  ெச க றா க  எ  இேய  ெசா னா . பரி த ஆவ  

எத ராக பாவ  ெச வ  அவ ைடய "நப " அ ல  அவர  "ெத க ைத" ம பதாக இ  எ  பல  ரி ெகா க றா க . 

இ ப , கட ைடய வா ைதய ப , இ  அ வா  இ ைல எ பைத நா  இ ேக பா ேதா .

ேமேல உ ள உைரய  அ பைடய  பல  ப வ  ஒ  ெச க றா க :

அனனியா, பரி த ஆவ ய ட  ெபா  ெசா னேபா , கட ளிட  ெபா  ெசா னா . எனேவ, பரி த ஆவ யானவ  கட .

Machine Translated by Google



(3) ேவைல கார க  (அ ேபா தல  5-  வ ஷய த , ேவைல கார  ட ).

பரி த ஆவ யானவ  எ ப  அ ேபா தல களி  உைர ம ம ல, இேய ைவ  ற க ற  எ ப  ெதளிவாக ற . ப  ெகாரி த ய வ வாச களிட  

இைத தா  ந ப னா  எ  அற வ தா :

“நா  ப தாைவ ேவ ெகா ேவ , அவ  உ க  ேவெறா  உதவ யாளைர  த வா , அவ  எ ெற  உ க டேன இ பா , அவ  ச த ய 

ஆவ யானவ , அவைர உலக  ெபற யா , ஏென றா  அ  அவைர  பா கவ ைல, அவைர அற யவ ைல; க  அவைர அற த க க , 

ஏென றா  அவ  உ கேளா  வாசமாய க றா , உ க  இ பா . ேயாவா  14:16, 17

“இ வைர, அவ க  பைழய உட ப ைகைய  ப ேபா , க ற வ  அ  அக ற ப ட  எ  அவ க  ெவளி ப த படாம , அேத 

கா  அ ப ேய இ க ற . ஆனா  இ , ேமாேசைய வாச ேபா , அவ களி  இதய களி  கா  ேபாட ப க ற . எ வாறாய , 

அவ களி  எவேர  இைறவ  மா ேபா , அவ களிடமி  கா  அக ற ப க ற . இ ேபா  க த  ஆவ யானவ ” II ெகாரி. 3:14-17

இர த . உைர நம  எ ன ெசா க ற  எ றா , அனனியா, தா  ேப வ ட  ெபா  ெசா க றா  எ  ந ைன தா , உ ைமய  இேய  ம  

கட ளிட  ெபா  ெசா க றா . அனனியாவ  ெபா ைய ேப வ ட  ெவளி ப த யவ  இேய வ  ல  கட ; அனனியா ெபா  ெசா ன  

அவ  இேய  தா . இ த ந ைல கட ளி  ெவளி பா  ெகா ைகைய ந ப க ற . அவ  இேய  ெவளி பா ைட  

ெகா க றா , அவ  அைத மனித க  அ க றா . இ த ெகா ைக ெவளி ப த  1 இ  வழ க ப க ற :

"இேய  க ற வ  ெவளி பா , வ ைரவ  நட க ேவ ய வ ஷய கைள  த  ஊழிய க  கா ட கட  அவ  ெகா தா  " Apoc. 1:1.

த களி  எவேர  க தராக ய க ற  மா ேபா , அவரிடமி  கா  அக ற ப ட  எ  ப  ற னா . இ த க தராக ய க ற  

ஆவ யானவ  எ பைத அவ  ப ன  உ த ப க றா . உைர ெதளிவாக உ ள .

பரி த ஆவ யானவ  ஆ த  அளி பவ

ஆ டைர  கவனி க :

(1) கட  - ெவளி பா ைட  ெகா க றா :

இேய  க ற  பரி த ஆவ யானவ  எ  ப  ந வைத  பா ேதா . ப  இ த உ ைமைய மனித களிடமி  க  ெகா ளவ ைல, 

மாறாக இேய வ டமி  க ெகா டா  எ  கட ளி  வா ைத அற வ க ற :

"ஆனா  சேகாதரேர, நா  ப ரச க த வ ேசஷ  ம ஷ ைடய  அ ல எ  உ க  ெதரிவ க ேற , ஏென றா  நா  அைத  ெபறவ ைல 

அ ல  மனிதனிடமி  க ெகா ளவ ைல, மாறாக இேய  க ற வ  ெவளி பா  ல ." ேக  1:11, 12

(இர )

இேய  தன  ெசா த ேபாதைனக  ரணாக இ ைல எ பைத நா  அற ேவா . அவ  இ  மிய  இ தேபா , அவ  பரி த ஆவ ய  

ேவைலைய  ப ற  ேபச னா , அவைர "ஆ த " எ  அைழ தா :

இேய  - யா  தன  கா க ற

அவ  ேவைல காரனிட  (ேப ) ெபா  ெசா க றா  எ  அனனியா ந ைன தா , ஆனா  அவ  இேய வ ட  (பரி த ஆவ யானவ ), ம  

இேய வ  ல  ெவளி ப த ய கட ளிட  ெபா  ெசா க றா  எ  அவ  ெதரியா .
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“இ  ெகா ச கால , உலக  எ ைன  காணா ; ஆனா  க  எ ைன  பா க ; நா  வா வதா  க  
வா க ." ேயாவா  14:19

இேய  ட க  ஆ தலளி பவ , ச த ய ஆவ யானவைர அவ க  ஏ கனேவ அற த பதாக  ற யைத  கவனி க , ேம  அத கான 

காரண ைத  க றா :

ேமேல உ ள வா க ய த , இேய  தா  ேத றரவாளனாக த ப வ வா  எ பைத ட க  ெதளி ப த னா . ஆனா  

இேய  த ைடய இர டா  வ ைகைய  ற ப க றா  எ  ஒ வ  இ  ந ைன கலா . ட க  அ தைகய 

 வ வைத  த க, இேய  ெதாட க றா :

"ேயானா  பக   இர  ெபரிய னி  வய ற  இ தைத  ேபால, ம ஷ மார   பக   

இர க  மிய  இதய த  இ பா ." ம . 12:40

"அவ க  மைலய  இற க னேபா , இேய  அவ க  க டைளய டா : ம ஷ மார  மரி ேதாரி  
எ வைர, தரிசன ைத யா  ெசா லாேத." ம . 17:9

அவேர; ஆனா  அவ  ேவெறா வ  ேபா  ேபச னா . இ  இேய ைவ  ப ற  ேப  வ தமாக இ த , அதனா  அவ  

மக ைம வர டா  எ பத காக, இ  நா  ப ப வத  த த யான . ேயாவா  14:16-  வ ஷய த , ேத றரவாளைன  

ப ற ய வ ஷய த  இ ேவ உ ைம. க ற  த ைன  ப ற  ேப வ  ேவெறா வ ைடய  ேபால

"நா  உ கைள அனாைதகளாக வ டமா ேட , நா  உ களிட  வ ேவ ." ேயாவா  14:18

ேமேல உ ள களி  இேய வா  ற ப ட ப ட "ம ஷ மார " ம  "க ற " யா ?

(ெவளி ப த  1:7); இ  உலக  உ ள அைனவைர  உ ளட க ய . ஆனா , ேத றரவாளனி  வ ைகைய  ப ற  

இேய  ேப ைகய , “உலக  இனி எ ைன  காணா ; ஆனா  க  எ ைன  பா க ." இேய  மி  த ைடய 

இர டா  வ ைகைய  ற ப டவ ைல, மாறாக வ வாச க  ம ேம த ைம  ெப ெகா  ேபா  அவ  

ஆ தலாளராக வ வைத  ற ப க றா  எ ப  ெதளிவாக ற . "ம ெறா " ஆ தைல அ ேவ  எ  இேய  

ெசா னதா , அவ  த ைன அ ல, ேவ  யாைரயாவ  ற ப க றா  எ  ச ல  ந க றா க , இ ப , நா  

பா தப , இேய ேவ அவ  க ப க வ ப ய  அ ல எ  வ ள க னா . "ம றவ " த ைன  ற ப க றா . இேய  

ெப பா  றா  நப  ஒ ைமய  த ைன  ற ப க றா . "நா " எ  ெசா வத  பத லாக, அவ  த ைன 

ேவெறா வராக  ேபச னா . ச ல எ கா கைள  பா க :

க ற  பா ப  அவ ைடய மக ைம  ைழவ  ெபா தமானத லவா ? ேம , ேமாேச ெதாட க , எ லா 

கதரிச கைள  கட , எ லா ேவத களி  த ைன  ப ற  எ ன ெசா ல ப க ற  எ பைத அவ க  

வ ள க னா . ல . 24:15, 16, 26, 27

றைர ஆ க  ட க ட  வா தவ  யா ? அவ க ட  வா தவ  இேய . ேத றரவாளைன  ப ற  ேப ேபா , 

அவ  த ைன  ப ற ேய ேப க றா  எ பைத இேய  த  ட க  ெதளி ப த னா . இேய வ  ப வ  வா ைதக  

இ த  க ைத வ ப க றன:

இேய  இர டா  ைற மி  வ ேபா , “ஒ ெவா  க  அவைர  கா ” எ  ைபப  ெசா க ற .

" க  அவைர அற த க க , ஏென றா  அவ  உ க டேன வாசமாய க றா  , உ க  இ பா ." ேயாவா  14:17

“அவ க  ேபச ெகா  வா வாத  ப ேபா  இேய  தாேம வ  அவ கேளா  ேபானா . அவ களி  க கேளா, 

அவைர அைடயாள  க ெகா ளாம  த க ப ட  ேபால இ த .... அ ேபா  இேய  அவ களிட  ற னா : 

கதரிச க  ெசா னைதெய லா  ந  டா கேள!
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மனித க காக  பரி ேபச அவ  தனி ப ட ைறய  பரேலாக த  இ ேபா , க ற  த  ஆவ யா  

வ வாச களி  இதய களி  வச பா . ஆ த  அளி பவ  க ற , ஆ , ஆனா  ேநரி  அ ல, மாறாக க ற வ  

ஆவ யானவ . ப  ரி ெகா ட  இ தா :

நப  (எனேவ "ம றவ " எ ற வா ைதைய  பய ப வத கான காரண ). க ற ைவ அற தவ , அவ  ேப  

வ த ைத ந  அற தவ , அவ  த ைன  ப ற ேய ேப க றா  எ பைத அற வா .

“இ ேபா  நா  ெசா னவ ற  சாரா ச  எ னெவ றா , பரேலாக த  உ ள மக ைமய  ச காசன த  வல  

பாரிச த  அம , க த  பரி த தல த  உ ைமயான வாச தல த  ஊழிய காரராக நம  ஒ  

ப ரதான ஆசாரிய  இ க றா . ந மி தா , மனிதன ல.... ஏெனனி , க ற  ைககளா  ெச ய ப ட சரணாலய த  

ப ரேவச கவ ைல, அ  உ ைமயான , ஆனா  பரேலாக த , இ ேபா  நம காக கட  பாக 

ேதா ற னா . ” எப . 8:1,2; 9:24

"ஆவ " எ ற வா ைதய  ைபப  ெபா  எ ன?

அவ ைடய ஆவ ய  ல , க ற  வ வாச களி  இதய களி  வச பா . ஆவ யானவ  யநல வ ப கைள 

அட க , எ லா எ ண கைள  க ற  அ பணிய ைவ க றா . க ற வ  ஆவ ைய, ேத றரவாளைன  த  

இ தய த  ஏ ெகா டத  ல , ப  இ வா  ற த : "நா  இனி வாழவ ைல, ஆனா  க ற  

எ னி  வா க றா " கலா. 2:20.

ஆ த  அளி பவ  எ ேக இ பா ? ட க . பரேலாக த  த ப ய ப ற , க ற  ேநரி , பரேலாக த  

இ பா , மனித களி  பாத ரியாராக  ம த ய தராக  ெசய ப வா . அ ேபா தல க  இைத அற த தா க , 

அதனா  ப  எ த னா :

இேய  ட க   ஊத னா : "பரி த ஆவ ைய  ெப க ". ட க , பரி த ஆவ யானவ  இேய வ  

வாச ைத  ேபா றவ , ஒ  நப  அ ல எ ப  ெதளிவாக  ெதரி த

"ஒ வரிட  க ற வ  ஆவ  இ ைலெய றா  , அவ  அவ ைடயவ  அ ல." ேரா . 8:9

"இேய   அவ களிட  ற னா : உ க  அைமத ! த ைத எ ைன அ ப ய  ேபா  நா  உ கைள 

அ க ேற . அவ  இைத  ெசா னப , அவ க  ேம  ஊத னா  : பரி த ஆவ ைய  ெப க  எ றா . ேயாவா  

20:21, 22

"ஆ த  வழ பவ ...  அவைர அற த க றா , ஏென றா  அவ  உ ேனா  வாசமாய க றா , உ னி  இ பா ." ேயாவா  14:16, 

17

" க  மக களாக இ பதா , கட  த  மகனி  ஆவ ைய ந  இதய க  அ ப னா " கலா. 4:6

ஆ த  ெச பவைர  ப ற  ேம  ஏதாவ  ெதரி  ெகா வ  வசத யான . அவ  இேய  எ  எ க  ெதரி , 

ஆனா  அவ  ேநரி  இேய வாக இ பாரா, இ ைலயா? இேய  த  ட களிட  ற ய வா ைதகைள கவனமாக  

ப ேபா :

ப ைடய ேபக  மத க  ஆ க  ஆவ  எ ப  அ  ெதாட ைடய நபரி  உட  யா னமான ஒ  

ந வன  எ  க ப க றன. இ ப , இ  "ஆவ " எ ற வா ைதய  வ வ ய வ ள க  அ ல. ல த  

"ஆவ " எ  ெமாழிெபய க ப ட வா ைத  " ", கா  எ  ெபா . ஜா  20 , இ  மிக  ெதளிவாக  

க ப க ப க ற :
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"ஆனா  நா  த ைதய டமி  உ க  அ  உதவ யாள  வ ேபா , அவரிடமி  ற ப  ச த ய ஆவ " ேயாவா  

15:26

ஆ க  வ  ேபால, உடைல  சா த . இ த ச  த ைம (அ  எதனா  ஆன ) எ பத  ைபப  யமான 

வ ள க ைத ெகா கவ ைல, ஆனா  அ  பாவ , த  ம  ந யாய  (ேயாவா  16:8) வ வாச கைள ந பைவ க ற , 

வா ைகைய வழிநட க ற  ம  வழிநட க ற  எ  அ  நம  ெசா க ற . வ வாச க  (அ ேபா தல  16:7), 

கட ளி  ேவைலைய  ெச ய மனித க  அத கார  அளி க ற  (I ெகாரி. 7:7-10), நம  ய ஆைசகைள அட க ற  (கலா. 

5:16), ம  ந  வா ைகைய மா க ற  (கலா. 5: 22, 23) . ேவ  வா ைதகளி  வதானா , அவைர  ப ற  நா  ெதரி  

ெகா ள ேவ யைத இ  நம  ெவளி ப க ற .

ேமேல உ ள உைர, க ற ைவ மரி ேதாரி  எ ப ய ப தாவ  "ஆவ " ம  க ற வ  ம ெறா  "ஆவ " எ  

ெதளிவாக  ற ப க ற . அவ க  இர  ெவ ேவ  ஆவ களாக இ பா களா அ ல  இ வரா  பக  ெகா ள ப ட 

ஒேர ஆவ யாக இ மா? இேய , ேயாவா  15:26  இ த வ ஷய ைத ெவளி ச  ேபா  கா க றா :

இேய  த ைதய டமி  பரி த ஆவ ைய  ெப றா  எ  ைபப  க ற . கட  இேய ைவ த  ஆவ யா  அப ேஷக  

ெச தா , ப ன  இேய  அைத வாச  ட க   ஊ ற னா . இேய  ேதவ ைடய ஆவ ைய  ெப றைத  ேபாலேவ, 

ேதவ ைடய ஆவ  க ற வ  ஆவ  ஒ ேற எ ப  ெதளிவாக ற . ப தாவ  காரிய க  அவ ைடயைவ எ  

இேய ேவ ெசா னா :

"கட  எ ப  நாசேர  இேய ைவ பரி த ஆவ ய னா  வ லைமய னா  அப ேஷக  ெச தா , அவ  எ லா இட களி  

ெச , ந ைம ெச , ப சாச னா  ஒ க ப ட அைனவைர  ண ப த னா , ஏென றா  கட  அவ ட  இ தா " 
அ ேபா தல  10:38

"ஆனா  க  மா ச த  இ ைல, ஆனா  ஆவ ரியவ , உ ைமய  ேதவ ைடய ஆவ  உ களி  வாசமாய தா . 

ஒ வ  க ற வ  ஆவ  இ ைலெய றா , அவ  அவ ைடயவ  அ ல. ... இேய ைவ மரி ேதாரி  

எ ப னவ ைடய ஆவ  உ களி  வாசமாய தா , க ற  இேய ைவ மரி ேதாரி  எ ப யவ  உ களி  

வாசமாய க ற த ைடய ஆவ ய னாேல சா ேக வான உ க  ச ர கைள  உய ப பா . ேராம  8:9, 11

“இ த இேய ைவ ேதவ  எ ப னா , இத  நா  அைனவ  சா ச க . ஆைகயா , ேதவ ைடய வல பாரிச த  

உய த ப , பரி த ஆவ ய  வா த த ைத ப தாவ டமி  ெப , க  பா க ற, ேக க றைத அவ  ெபாழி தா . 

அ ேபா தல  2:32, 33

க ற வ  ஆவ யானவ , அவ  ஷ க   ஊத ப ட ஆ த  ஆவ யானவ  எ பைத நா  ஏ கனேவ பா த க ேறா . 

இ ப , ைபப ளி  "கட ளி  ஆவ " எ ற வா ைதைய நா  ச ல சமய களி  ப க ேறா :

இேய , தா  அ ப ேபா  அவ ைடய ஆவ யானவ , ப தாவ னிட த  வ  ப தாவ னிட த  ற ப டா  எ  

ெசா னா , ஆ த  த  ஆவ  ேதவ ைடய ஆவ ேய எ ப  ெதளிவாக ற . இேய  எ வா  த ைதய  ஆவ ைய ந மிட  

அ ப ? ச ட களி  ப ேபா :

கட ளி  ஆவ  ம  க ற வ  ஆவ

“இேய  இைவகைள  ெசா னப , வான ைத ேநா க  த  க கைள உய த : ப தாேவ, ேவைள வ வ ட ; மார  உ ைன 

மக ைம ப ப , உ  மாரைன மக ைம ப ... எ ைடயைவெய லா  உ ைடயைவ, உ ைடயைவ 

எ ைடயைவ.” ேயாவா  17:1, 10
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பரி த ஆவ யானவ  ஒ  நப  எ பைத ட க  ரி  ெகா ளவ ைல. அ தைகய க ைத நா  ஏ க ேவ மா? 

ேதவ ைடய வா ைதைய ஆரா ேவா :

ஆகேவ, இேய வ  ஆவ யானவ  ப தாவ  ஆவ யானவ , ஒேர ஆவ யானவ  எ  ைபப  வ  ேபா , அ  ம ேம 

இ க  எ பைத நா  கா க ேறா .

பரி த ஆவ யானவ  ஒ  நபரா?

ப த ய , அ ேபா தல  பரி த ஆவ ைய  ப ற  ற ப க றா , க  பா  "இைத" இேய  ஊ ற னா . ஒ  நபைர  

ற க "இ " எ ற வா ைதைய  பய ப தலாமா?

க ற  ட க   பரி த ஆவ ைய "ஊ ற னா " எ  உைர க ற . நா  ஒ வ  த , எ ெண , பா  

ம  ப றவ ைற ஊ றலா . ஆனா  நா  ஒ  நபைர  ெகா ட மா? இ ைல, சா த யம ற . ஊ ற ப ட பரி த 

ஆவ யானவ  ஒ  நப  அ ல எ ப  ெதளிவாக ற . அ  ட இ க யா , ஏென றா  ெப ெதெகா ேத நாளி  நட த  

ேபா  ஒ  நப  120 ேப   "ெகா " எ ப  இ க ?

பரி த ஆவ ய  தனி ப ட ப க

கட ளி  ஆவ  = க ற வ  ஆவ  (1 ஆவ  ம ேம).

த  (ஜா  7:37-39), எ ெண  (ெச . 4:2-6) - எ ேபா  வ வ  இ லாத ஒ ைற ஒ த ; அவ க  ஒ  நபைர ந ைனவ  

ெகா ள மா டா க .

ெப ெதெகா ேத நாளி  ட க  பரி த ஆவ யானவ  ெபாழி தைத  ப ற  ேமேல உ ள ப த  ேப க ற . க ற வ  

பரி த ஆவ யானவ  இ  ஒ  நபராக  கா ட ப க றாரா இ ைலயா எ பைத அைடயாள  காண உத  இர  க ய 

வா ைதக  அத  உ ளன: அைவ: "ஊ ற ப ட " ம  "இ ".

தலாக, பரி த ஆவ ய  அைடயாள க  ைபப ளி  வழ க ப ளன எ பைத நா க  ந ைனவ  ெகா க ேறா  -

ப தாவ  ஒ  ஆவ  இ ைல, மார ைடய ம ெறா  ஆவ  இ ைல. இர  ஒ தா . சம வ  உ ைம 

எ பைத நா  பா க ேறா :

“இ த இேய ைவ ேதவ  எ ப னா , இத  நா  அைனவ  சா ச க . ஆைகயா , ேதவ ைடய வல பாரிச த  

உய த ப , பரி த ஆவ ய  வா த த ைத ப தாவ டமி  ெப , க  பா க ற, ேக க றைத அவ  ெபாழி தா  . 

அ ேபா தல  2:32, 33

“ஒேர உட  ஒேர ஆவ  உ ” எேபச ய  4:4

பா ேபா : யாராவ  உ கைள  ற ப ேபா , "இ " எ களிட  வ த  எ  ெசா ல வ க களா? க  

ப த ப டதாக உண த கலா , இ ைலயா? "இ " எ ற ெசா  ஆ மாறான ெபா க  ம  ெபா கைள  

ற க  பய ப த ப க ற , ஆனா  ஒ  நபைர  ற கா . க ற வ  பரி த ஆவ ைய  ற க “இ ” எ ற 

வா ைதைய அ ேபா தல  பய ப த ய  அவ  ஒ  நப  அ ல எ பைத  கா க ற . அவ  ஒ  ெத க நபராக 

இ தா , அ ேபா தல  அவளிட  இ வள  அவமரியாைதயாக இ க மா டா .

Machine Translated by Google



“ஒ  மனித ளான அவ ைடய ஆவ ைய (அவ ைடய ெசா த மனைத) தவ ர, எ த ம ஷ  அவ ைடய காரிய கைள 

அற வா ? அ ேபாலேவ ேதவ ைடய காரிய க  ேதவ ைடய ஆவ ைய  தவ ர ேவ  யா  ெதரியா ." I ெகாரி. 

2:11

ைபப ளி  ெவ ேவ  இட களி , பரி த ஆவ யானவ  எ  ற ப  தனி ப ட ெசய கைள  ப ற  நா  

ற ப க ேறா . ஆவ யானவ  ர க றா , பரி  ேப க றா , க ப க றா , ேப க றா  எ  ெசா ல ப ட 

ப த கைள நா  கா க ேறா . அவ களி  க  எ ன? ச லவ ைற ஆரா த ப ற  ரி ெகா வ  க ன  அ ல. 

மனிதனி  ஆவ  கட ளி  ஆவ  இைடய லான ஒ ைட ைபப  ைவ க ற , அ  அவ ைற  ரி ெகா ள 

உத க ற . இ த ஒ ைட ந  ரி ெகா ள ய ச ேபா , ேம  மனிதனி  ஆவ ைய ைபப  ற ப  

வ த ைத  ரி ெகா ேவா . பரி த ஆவ ட  ெதாட ைடய தனி ப ட ப கைள ைவ  ப த கைள  

ரி ெகா வ  எளிதாக இ :

உ ைமய , ேமேல உ ள உைரய  "ஆவ " எ ற வா ைதைய "மன " எ  மா ற னா , உைர ெதளிவாக இ பைத  

கா க ேறா :

"ஏெனனி  , க த  ேபாத க த க அவ ைடய மனைத அற தவ  யா  ?" I ெகாரி. 2:16

மனித ைடய வ ஷய கைள  த  மனைத  தவ ர ேவ  யா  ெதரியா  எ ப  ேபால, கட ைடய வ ஷய கைள  

"ஆவ ", அதாவ  கட ளி  மனைத  தவ ர ேவ  யா  ெதரியா . ஐ  வசன க  ப ற , ஆச ரிய  இைத தா  

நா  ரி  ெகா ள ேவ  எ  வ ப னா  எ பைத உ த ப க றா :

ஐ  வசன க  ப ற , ெகாரி த ய  எ த ய க த த  ஆச ரிய , அவ  ற ய  இ தா  எ பைத 

உ த ப க றா : “க த ைடய மனைத அற தவ  யா ? ஆனா  நா  க ற வ  மன  ெகா ேளா ” I ெகாரி. 

2:16.

“... ஆகா  அத த ேயா  ேகாப ேதா  அவ ைடய  வ தா ... ஆனா  அவ ைடய மைனவ  ேயசேப  

அவனிட  வ தேபா , அவ  அவனிட : உ  ஆவ ய  ேம  ேகாப ெகா , அ ப  சா ப டாம  இ ப  எ ன?” 

எ  ேக டா . I இராஜா க  21:5

“ஒ  ம ஷ ைடய ஆவ ைய  தவ ர, அவ ைடயைவகைள எ த ம ஷ  அற வா ? அ ேபாலேவ ேதவ ைடய 

காரிய க  ேதவ ைடய ஆவ ைய  தவ ர ேவ  யா  ெதரியா ." I ெகாரி. 2:11

வழ க :

மனிதனி  ஆவ  அவனிடமி  யா னமான ஒ  ந வன  அ ல எ பைத நா  ஏ கனேவ பா த க ேறா . எனேவ, 

ேமேல பய ப த ப ட "ஆவ " எ ற வா ைத இைத  ற கவ ைல. “ஆவ ” எ ற வா ைத மனிதனி  மனைத  

ற க  பய ப த ப க ற  எ பைத கவனமாக வாச ப  கா க ற .

இ த உைரய  மனிதைன  ற  "ஆவ " எ ற வா ைதய  ெபா ைள  ரி ெகா ட ப ற , அேத வசன த , 

உைர வ ள வ  ேபால, கட  பய ப ேபா  அத  ெபா ைள  ரி ெகா வ  எளி :

“ஒ  ம ஷ ைடய ஆவ ைய  தவ ர, அவ ைடயைவகைள எ த ம ஷ  அற வா ? அ ேபாலேவ ேதவ ைடய 

காரிய க  ேதவ ைடய ஆவ ைய  தவ ர ேவ  யா  ெதரியா ." I ெகாரி. 2:11

"ஆவ " எ ற வா ைத ஒ  அைடயாள அ த த  பய ப த ப ட  எ ப  ெதளிவாக ற  (இ த வ ஷய த  "மனைத" 

ற க ற ). இ  ந க  ப த ய  ம  அ ல. ம றவ கைள  பா க
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மனிதனி  மனைத  ற க ைபப  “ஆவ ” எ ற வா ைதைய  பய ப க ற  எ பைத நா  ஏ கனேவ பா ேதா . 

இ ப , மனிதனி  "ஆவ " எ  ற ப  பல ப த கைள நா  கா க ேறா , தனி ப ட ெசய கைள அவ  காரண . 

நா க  ஒ  உதாரண ைத ேம ேகா  கா க ேறா :

அரச  ஆகா  அ வ பாக உண தா , ெவ  எ ண களி  இ தா . "உ  ஆவ  கமைட த " எ ற ெவளி பா  

அவ  மனத  வ த ப டைத  கா க ற .

"க தராக ய இேய  க ற வ  க ைப உ க  ஆவ ட  (மனத ) இ பதாக." ப ேலேமா  1:25

ைட ட  "ஆவ "  உ வா க ப டதாக  ற ப டா , ட  த ைன  உ வா க னா  எ ற உ ைமைய 

உைர ற க ற  எ பைத நா  அற ேவா . ேவதாகம த  உ ள இைத  ேபா ற ம ற கைள நா  ப பா  ெச  ேபா , 

ஒ  வ த யாக, தனி ப ட ெசய ட  இைண க ப ட "ஆவ " எ ற வா ைதைய ைபப  ைவ ேபா , அ த ெசயைல ஆவ  

ைவ த பவ  ற பட ேவ  எ  அ  அற க ற . , ம  "ஆவ "  அ ல. இ த க ைத ெதளி ப த, 

கைடச யாக ஒ  உதாரண ைத  ேம ேகா  கா க ேறா :

"அதனா தா  நா க  ஆ த  அைட ேதா . ேம , எ களி  இ த ஆ த  ேமலாக, உ க  அைனவரா   

உ வா க ப ட ட  மனந ைற காக நா க  மிக  மக ச யைடக ேறா . II ெகாரி. 7:13

ப  வ வாச க  எ த னா :

ப  தன  ஆவ  ெஜப ததாக  ற னா , அவ ைடய மன  ெஜப தைத  ற ப க ற . இ த  ெசயலான  வசன த  

ப  "ஆவ " எ  ற ப டா , அ த  ெசய  உ ைமய  ஆவ ய  " உைடைமயாள " எ  ரி  ெகா ள ப க ற , 

இ த வ ஷய த  - பா . ம ெறா  உதாரண ைத  பா ேபா :

ேமேல உ ள உைரய , ேந கா ேந சா  தன  மனத  கல கமைட தைத  ற ப ைகய , அவர  ஆவ  கல க ற  எ  

எ த ப பைத  கவனி க . உைரய  "ஆவ " எ  ற ப  ெசய  ஆவ ய  உரிைமயாள  ெசா தமான  எ  

ரி  ெகா ள ேவ . நா  ேம  ஆரா ேபா , கட ளி  "ஆவ "  தனி ப ட ெசய கைள   ப த களி  இ ேவ 

உ ைம எ பைத  கா க ேறா . மனிதனி  ஆவ  காரணமான தனி ப ட ெசய கைள ைபப  ைவ ப  ேபாலேவ, 

மனிதனி  ெசய கைள  ற ப க ற , அ  ெசய கைள  ைவ க ற .

"க த ைடய நாளி  நா  ஆவ ய  இ ேத , ஒ  எ காள ைத  ேபா ற ஒ  ெபரிய ர  என  ப னா  ேக ட : க  

பா பைத (அவ ைடய மன  பா ைவய  இ த ) ஒ  தக த  எ க " அ ேபா . 1:10, 11

"நா  அ ந ய பாைஷய  ெஜப தா , எ  ஆவ  ந றாக ெஜப , ஆனா  எ  ரித  பலன ற ." I ெகாரி. 14:14

கதரிச  ேயாவா , அவர  மன  தரிசன த  எ க ப டைத  ற ப , அவ  "ஆவ ய " இ பதாக  ற னா :

“ேந கா ேந சரி  ஆ ச ய  இர டா  ஆ  அவ  ஒ  கன  க டா ; அவ  உ ள  கல க ய , அவ  க  

கைல த . ...அரச  அவ கைள ேநா க : நா  ஒ  ெசா பன  க ேட , அைத அற ய எ  ஆவ  கல க ற  எ றா . தானி. 2:1, 3
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"ஆவ ய  பரி தமா த " எ ற ெசா , "ஆவ " பரி த ப  ெசயைல  ெச க ற  எ பைத  ற க ற .

கட ளி  ஆவ  அ ல  இேய  க ற வ  ஆவ  காரணமான தனி ப ட ப க , கட  ம  இேய  ெச த 

ெசய கைள  ற ப க றன. ச ல எ கா கைள ப பா  ெச ேவா :

, வ வ ய வ த ைய  ப ப ற , அ த  ெசயைல ஆவ ய  உரிைமயாள  காரண  க , ேம  

ேவதவசன க ட  இண கமான ரிதைல  ெப ேவா . ந ைம  பரி த ப  ஆவ ைய அ ப யவ  இேய  

க ற . இ வா  ேமேல உ ள வசன த  வ வரி க ப ள " னித ப த " எ ற ெசய  இேய  காரணமாக 

இ க ேவ . அவ தா  ந ைம பரி த ப க றா . இ  ேவத த  ெவளி பா ட  ெபா க ற  -

- ேராம  8:26

பா :

"இேய , மரண த  ப த  காரணமாக, கட ளி  க ைபயா  ஒ ெவா  மனித  மரண ைத ச பத காக, 

மக ைம ம  மரியாைத ட  ட ப டா . ... பரி த ப பவ  ம  பரி த ப த ப பவ க  இ வ  

ஒ வரிடமி  வ தவ க . ஆைகயா , அவ கைள  சேகாதர க  எ  அைழ க அவ  ெவ க ப வத ைல” எப  2:11

“ஆவ யானவ  நம  பல ன த  நம  உத க றா ; ஏென றா , நா  ேவ யப  எ ப  ெஜப க ேவ  எ  

எ க  ெதரியா , ஆனா  ஆவ யானவ  வ வரி க யாத ெப க ட  நம காக மிக  பரி  ேப க றா . 

ேராம  8:26

ேமேல உ ள உைரய , "ஆவ " நம காக பரி  ேப க ற  எ  ப  க றா . வ வ ய வ த ய ப , ெசய  ஆவ ைய 

உைடயவ  ெசா தமான  எ  ரி  ெகா ள ேவ . இ த வ ஷய த , அ த நப  க ற , ஏெனனி  அவ  

கட  மனித க  இைடய  ஒேர பரி ைரயாள . நம காக  பரி ேப பவ  க ற  எ  ேமேல உ ள 

ப த ய  (7 வசன க  ேனா க ) ப  அவ கேள ெதளி ப வதா , வ த  உ ைம எ பைத ந ப பைத  

கா க ேறா :

ந ைம  சேகாதர க  எ  ெசா ல ெவ க படாத இேய ேவ ந ைம  பரி த ப க றவ  எ பைத ேமேல உ ள 

வாசக  ெவளி ப க ற . எனேவ, I ேப  1:2-  வசன ைத நா  சரியாக  ரி ெகா க ேறா  எ ப  ெதளிவாக ற .

"க ற  இேய ேவ மரி தவ , அ ல   உய ெத தவ , அவ  கட ளி  வல  பாரிச த  இ  நம காக 

பரி  ேப க றா ." ேராம  8:34

இேய  இ த ப த ய  ற ப ட ப ள "பரி த ப " ஆவ .

ஒ ப க: "ஆவ  தாேம நம காக பரி  ேப க றா " ேரா . 8:26 = "க ற  இேய ேவ... நம காக  பரி  ேப க றா " ேரா . 

8:34.

- அ ேபா தல  2:4

"ப தாவாக ய ேதவ ைடய னற வ ப , ஆவ ய  பரி தமா த ப , ப த  இேய  க ற வ  

இர த ைத  ெதளி பத  ேத ெத க ப டவ , க ைப  சமாதான  உ க  ெப வதாக." நா  ெச ல . 
1:2

- நா  ெச ல . 1:2
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" ப  நா காக க  த ைரய ட ப ட ேதவ ைடய ஆவ ைய  க ப தா க ."

"அவ கெள லா  பரி த ஆவ யா  ந ர ப ப , ஆவ யானவ  த க  உைர தப ேய ம ற ெமாழிகளி  ேபச ஆர ப தா க ." 

அ ேபா தல  2:4

- எேபச ய  4:30

“அ ெபா  ேப , அனனியாேவ, வய  மத ப  ஒ  ப த ைய ஒ க வ , பரி த ஆவ ய ட  ெபா  ெசா ப  சா தா  உ  

இ தய ைத ஏ  ந ர ப னா ? ... க  மனித களிட  ெபா  ெசா க , ஆனா  கட ளிட  ெபா  ெசா க . அ ேபா தல  5:3, 

4

- அ ேபா தல  5:3, 4

மனித க  பரி கைள வழ க யவ  யா  எ பைத  கவனி க : "க ற ... மனித க  பரி கைள வழ க னா " எ . 4:7, 8

ேமேல உ ள உைர, "கட ளி  ஆவ " கமைட த  எ  ெதரிவ க ற , கட ேள க ப க றா  எ ற உ ைமைய  ற ப க றா , 

ேடனிய  2 ஆ  அ த யாய த  "ேந கா ேந சரி  ஆவ " அவ  கல கமைட தைத  ற க கல க னா  எ  எ த ப ள . 

வ வ ய வ த ய ப , க த  ெசய  ஆவ ய  உரிைமயாள  காரணமாக இ க ேவ , இ த வ ஷய த  கட .

“இ த வ ஷய த , யா  த  சேகாதரைன ப தேவா அ ல  ஏமா றேவா இ ைல; க த , இைவ அைன த  எத ராக, 

நா க  உ க  ேப எ சரி , ெதளிவாக சா ச யமளி தப , பழிவா பவ , எனேவ, இவ ைற ந ராகரி பவ  மனிதைன அ ல, 

மாறாக கட ேள, அவ ைடய பரி த ஆவ ைய உ க  த க றா . நா  ெத . 4:6, 8

"க ற வ  வர த  வ க த த ப  ந  ஒ ெவா வ  க ைப அளி க ப ட  . எனேவ அவ  க றா : அவ  உயர த  

ஏற  ெச றேபா , ச ைற ப க ப டவைர ச ைற ப , மனித க  பரி கைள வழ க னா . எேபச ய  4:7, 8

எேபச ய  4:30

க ற வ  ட க  "ஆவ  அவ க  ெகா த  ேபா " ெமாழிகளி  வர ைத  ெப றதாக ேமேல உ ள உைர ெதரிவ க ற . 

வ வ ய வ த ைய  பய ப வத  ல , பரி கைள வழ வத கான ெசய , உைரய  உ ள ஆவ  காரண , ஆவ ய  

உரிைமயாளரா  ேம ெகா ள ப  ெசயலா  (இ த வ ஷய த , ெப ெதெகா ேத நாளி  வ வாச க  ஆவ ைய அ ப யவ  

க ற . ) இ த ரித  வ வ ய ெவளி பா ட  ஒ ேபாக ற , மனித க  பரி கைள வழ பவ  க ற  எ  வா ைத 

அற வ க ற :

இ  " ப ரி " எ ற வா ைத  ஒ  ெசயைல ற பாக  றவ ைல எ றா , இ த உைரைய ைதயைத  ேபாலேவ ரி  

ெகா ள . அனனியா பரி த ஆவ ய ட  ெபா  ெசா னதாக ற ப க ற . நா  பா த வ வ ய வ த ய ப , அனனியா  

ஆவ ய  உரிைமயாளரிட  ெபா  ெசா னா  எ  ரி  ெகா ள ப க ற , இ த வ ஷய த  கட ேள, ஏெனனி  " க  

மனித களிட  ெபா  ெசா லவ ைல, கட ளிட " எ  ற ப க ற . இ  வ வ ய ெவளி பா ட  ஒ ேபாக ற  - நா  

ப ேபா :
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இ ேபாைத , இ த ேம ேகா  ெதாட பான இர  ளிகைள நா க  ப பா  ெச ய வ க ேறா :

தா  வ ற வய  மத ப  ஒ  ப த ைய  த , வ வாச த  த  சேகாதர கைள ஏமா ற அனனியா ய றா . த  சேகாதர கைள 

வ ச க  டா  எ பத காக இைறவனி  அற ைரைய ந ராகரி தா . இ த அற ைரைய ந ராகரி பவ  மனித கைள ந ராகரி கவ ைல, 

கட ைள ந ராகரி க றா  எ  ேமேல உ ள உைர க ற . ட , அ ேபா தல  5 இ , அனனியாஸு  இ த வ வ ய ேபாதைனைய ேம ேகா  

கா னா  - அவைர  ம ற சேகாதர கைள  ஏமா ற ய ச பத  ல , வய  வ பைனய  மத ப  ஒ  ப த ைய  த , அவ  

மனித களிட  ெபா  ெசா லவ ைல, ஆனா  கட ளிட .

இ த அ த யாய த  எ க  ேநா க , பரி த ஆவ யானவ  ெதாட பாக அ  எ ன ெசா க ற  எ பத  க ேணா ட த  ேமேல உ ள 

ேம ேகாைள ப பா  ெச வதா . ஞான நான  எ பத கான சரியான வழிைய  மானி பத கான அத  ந பக த ைம அ ல  அத கார  

இ ேக ற ப ட படா . இைத இ த  தக த  ப ன  ெச ேவா .

2 – ம . 28:19 பரி த ஆவ யானவ  கட  எ பைத ந ப க றதா?

பரி த ஆவ யானவ  ஒ  நப  எ  அவ  றவ ைல எ பைத நா க  கவனி க ேறா  - உ ைமய  வசன த  "நப " எ ற வா ைத ட 

இ ைல - அவ  பரி த ஆவ ய  ெபயரி  ஞான நான  ெகா க ம ேம க டைளய க றா . “பரி த ஆவ ய  நாம த னாேல அவ க  

ஞான நான  ெகா ப ” எ  வசன  ெசா வதா , பரி த ஆவ யானவ  ஒ  நப  எ  ெசா க ற  எ  நா   ெச ய மா? ஒ  

ெசய  ெபயரி  ஒ  ெசயைல  ெச வ  அ  ஒ  நப  எ பைத ந ப கா  எ பைத நா  அற ேவா . நா க  ஒ  உதாரண ைத ேம ேகா  

கா க ேறா : " க  ச ட த  ெபயரி  ைக  ெச ய ப க க ". ச ட  ஒ  நப  அ ல, ஆனா  ஒ  நடவ ைக "யாைரயாவ  ைக  ெச " 

அவ களி  ெபயரி  ேம ெகா ள படலா . ச ட த  ெபயரா  ஒ வைர  ைக  ெச வ  ச ட  ஒ  நப  எ பைத ந ப கா  எ ப  ேபால, 

பரி த ஆவ ய  ெபயரி  ஒ வ  ஞான நான  ெகா ப  ஒ  நப  எ பைத ந ப கா . ம . 28:19, ந  ைபப களி  எ த ப ப  

ேபா , பரி த ஆவ யானவ  ஒ  நப  எ பைத ந ப கவ ைல எ பைத நா  கா க ேறா .

"ஆைகயா , க  ேபா , எ லா ேதச தாைர  ஷரா க , ப தா, மார  ம  பரி த ஆவ ய  நாம த  அவ க  ஞான நான  

ெகா க " ம ேத  28:19

“ப தா, மார , பரி த ஆவ ய  நாம த னாேல அவ க  ஞான நான  ெகா க ” எ  வசன  க ற  எ  வாச க ேறா  .

3 - இ த வசன த  ப தா ம  மார ட  பரி த ஆவ யானவ  ற ப ட ப ப  வ  சம வ உண ைவ  த க றத லவா?

ம ேத  28:19 இ  ஞான நான

1- ம . 28:19 பரி த ஆவ யானவ  ஒ  நப  எ பைத ந ப க ற ?

ைபப ளி  வ த ைய ந ப க ேமேல உ ள எ கா க  ேபா மானைவ எ பைத நா க  ரி ெகா க ேறா . கட  ம  க ற வ  

"ஆவ ய " தனி ப ட ெசய க  காரணமான ம ற எ லா க , ேப வ , ேசாகமாக இ ப  ேபா றைவ, இ த அ த யாய த  நா  

ப த வ வ ய வ த ைய  பய ப வத  ல  எளிதாக வ ள க ப க றன. ெசய க  எ ெபா  ஆவ ய  உரிைமயாள  காரணமாக 

இ க ேவ  - கட  அ ல  க ற .

பரி த ஆவ யானவ  கட  எ  வசன  றவ ைல. உ ைமய , "கட " எ ற வா ைத வசன த  ட இ ைல. எனேவ, "ப தா, மார  

ம  பரி த ஆவ " எ  ற ப ட ப டா , ப தா கட  எ  ந ப க ட இ  ெதளிவான வசனமாக இ கா , ஏென றா  அ  த ைதய  

ெபயைர  ற ப டா , அவ  ஒ  கட  எ  ெசா லவ ைல. அ த வசன  பரி த ஆவ ய  ெபயரா  ஞான நான  ெகா க  

க டைளய க ற  எ ப  அவ  ஒ  நப  எ பைத  ட ந ப கவ ைல எ பைத நா  ஏ கனேவ பா ேதா ; இ  கட  எ  ந ப ப  ப ற  

எ ன?
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இ த வசன த  ேதவ த க  கட  ம  இேய ட  ஒ றாக  ற ப ட ப பதா , அவ க  கட ளாக  

க த பட ேவ , அ ல  அத கார த  உ ள த ைத ம  மார  சமமான ம க  எ  ரி ெகா வ  

அப தமான  எ பைத நா  அற ேவா . ேமேல உ ள வசன ைத ம ேத  28:19-  வாசக ட  ப பா  ெச த அேத 

அள ேகா கைள  பய ப த , ப தா ம  மார ட  ேச  பரி த ஆவ யானவ  ற ப வ  அவைர 

அவ க  சமமாக ஆ கவ ைல, அ  அவைர  சமமாக ஆ கவ ைல எ பைத  கா க ேறா . ஒ  "கட ".

ேவதாகம ைத நா  ஆரா ேபா ,  ெபய க  ஒ றாக  ற ப ட ப ப , இேய ேவ ெசா ன  ேபா , 

மார  த ைத  சமமான ந ைலைய  ட ெகா கவ ைல எ பைத நா  கா க ேறா .

" கட , க ற  இேய , ேத ெத க ப ட த க  பாக, இ த அற ைரகைள  கைட ப ப  நா  உ க  

க டைளய க ேற  , எ த  தைட  இ லாம , பாரப சமாக எைத  ெச யாம ." I ேமா. 5:21

ேமேல உ ள வசன த  ஒ  ச ற ய ழ ப ைத உ வா க ய ஒ  ெசா  உ ள . இ : "பரி த ஆவ ய  ஒ ைம". 

இ த வா ைதைய சரியாக  ரி ெகா வத கான த ற ேகா  அைத கவனமாக  ப பதா . உைர க ற : "பரி த 

ஆவ ய  ஒ ைம", ம  "பரி த ஆவ ட  ெதாட " அ ல. அ  பரி த ஆவ யானவ ட  "உட " எ  ெசா னா , 

அ  இ ேக ஒ  நபராக ரி  ெகா ள பட ேவ , ஏெனனி  நா  ஒ  நப ட  ம ேம "உட " ெதாட  ெகா ள 

. ஆனா  உைர ஒ ைம "ஆஃ " பரி த ஆவ  க ற . இ த வா ைதய  அ த , அைனவ  ஒேர ஆவ ைய  

ெப றன , இ  அவ கைள ஒ ைமயாக  ஒேர க ைத  ெகா க  வழிவ க ற . இர  ேப  ஒேர க ைத  

ெகா டா , அவ க  ஒேர ஆவ யானவ  எ  ெபா வாக  ெசா ேவா , இ ைலயா? ெகாரி த ய கைள  ப ற  ப  

அவ க  எ த யேபா  அவ க கான ஆைச இ தா

ைதய ப த ய  ம .28:19ஐ ஆ  ெச  ேபா , அேத வசன த  ப தா, மார , பரி த ஆவ  எ ற ெபய க  

ற ப ட ப பதா , பரி த ஆவ யானவ  ப தா  மார  சமமானவ  எ பைத ந ப கவ ைல எ பைத 

நா  உண க ேறா . ஒ  கட . ஆகேவ, ேமேல உ ள வசன த  (I ெகாரி. 13:13) இேய , கட  ம  பரி த ஆவ யானவ  

எ ற ெபய க  ற ப ட ப ப , பரி த ஆவ யானவ  ப தா  மார  சமமானவ  எ பைத 

ந ப கவ ைல எ ப  ெதளிவாக ற . ஒ  கட . அேத அள ேகா  ல   ெபய க  ேதா  ைபப ளி  

உ ள ம ற எ லா வசன கைள  ரி  ெகா ள . எனேவ, இ த தக த  அவ ைறெய லா  அலச மா ேடா .

ப தா த ைனவ ட ெபரியவ  எ  இேய  ெதளிவாக  ற னா .ஆகேவ, ம .28:19  ப தாேவா  ேச  ற ப ட ப ப  

அவைர  த ைத  ந கரானதாக ஆ கவ ைல எ ப  லனாக ற .பரி த ைத  ப ற  எ ன ற ப வ ? இ த 

வசன த  உ ள ஆவ ? ப தா ம  மாரைன  ப ற ய ெவ  ற  ஒ வ  அவ க ட  சமமான அ த ைத  

ெகா தா , இ த அள ேகாைல  பய ப த , ேத ெத க ப ட அைன  வான த க  அவ க  சமமாக 

க த ப வா க , ஏெனனி  அவ க  இ வ ட  ைபப ளி  ற ப ட ப ள . - பா க:

"க தராக ய இேய  க ற வ  க ைப , ேதவ ைடய அ , பரி த ஆவ ய  ஐ க ய  உ க  அைனவேரா  

இ பதாக." II ெகாரி. 13:13 (ச ல ைபப களி  14)

ேயாவா  14:28

- II ெகாரி. 13:13 (14)

" க  எ ைன ேநச களானா , நா  ப தாவ னிட த  ெச வத  க  ச ேதாஷ ப க , ஏென றா  ப தா எ ைனவ ட ெபரியவ ."
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ெவ ேவ  ெமாழிக  இைடேய ற ப ட த க க டைம  ேவ பா க  உ ளன. எனேவ, ேபா ச ய  அ லாத ேவ  

ெமாழிய  எ த ப ட உைரைய நா  ப பா  ெச ேபா , ேபா ச ய த  இல கண வ த கைள  பய ப த  

அவ ைற  பய ப த யா  எ பைத நா  க த  ெகா ள ேவ .

பரி த ஆவ ய  ஒ ைம - அவ க  ஒேர ஆவ ைய  ெகா தன , எனேவ அவ க  ஒேர மனந ைலய  ம  ஒேர 

க த  ஒ ப டன :

"Echad" ம  "Elohym" எ ற எப ேரய வா ைதக  கட  ஒ  ேம ப ட நப  எ பைத ந ப க றன, அத  பரி த 

ஆவ யானவ  ஒ  "கட " எ பைத  உ ளட க யதாக இைறய யலாள க  வைத பல  ேக க றா க . ெப பாலான 

ம க   ெமாழி ெதரியாததா , அ தைகய கைள யா  ம கவ ைல. இ ப ,  ெதரியாவ டா , 

ைவ  தா  ெமாழியாக  ெகா ட த க  கட  ஒ வேர எ  ந வைத எளிதாக  காணலா . உ த ப த, ஒ  

ஆ தடா  தரிட  அவர  ெப ேறாரி  மத ைத  ப ற  ேக க . எ சா  ம  எேலாஹ  எ ற வா ைதகைள  

ப ற ய ந ன இைறய யலாள களி  ற  ஏேதா தவ  இ கலா  எ பத கான ஆதார  இ வா . இ த ப த ய , 

ைபப ளி  ெவளி ச த  இ த இர  வா ைதகளி  அ த ைத நா  எ வா  ரி ெகா வ  எ  பா ேபா .

 வா ைதக  "Echad" ம  "Elohym"

ேபா ச ய ெமாழிய , "ஒ " எ ற ெசா  எ ேபா  தனி வமான ஒ ைற  ற க  பய ப த ப க ற . நா  

றலா : ஒ  கா , ஒ  பணியா , ஒ  கணினி, ஒ  எரிவா  ந ைலய உதவ யாள , ஒ  ந ப . இ த எ லா ந க களி , 1 

ெபா  அ ல  1 நபைர  ற க ONE எ ற வா ைதைய  பய ப க ேறா . ஒ  ேநா க , ஒ  தய , ஒ  பாச , ேபா ற 

கமான ெசா க  ெதாட பாக  "ஒ " எ ற வா ைதைய நா  பய ப தலா . இ ப , இ த எ லா 

ந க களி , "ஒ " எ ற வா ைதய  ெபா , ந  ெமாழிய , எ ேபா  "ஒ ", ம ெறா  இ ைல எ ற ெபா ளி  

உ ள . உதாரணமாக: "ஜா  ஒ  கா  உ ள " எ  நா  ெசா னா , அவரிட  இர  அ ல   கா க  

இ பதாக யா  ந ைன க மா டா க . ேஜாேவாவ ட  ஒேர ஒ  கா  ம ேம உ ள  எ பைத நா  அைனவ  

ரி ெகா ேவா . ேபா ச ய ெமாழிய  "ஒ " எ ற வா ைதய  அ த  நம  ெதளிவாக  ெதரிக ற . எனேவ, I 

ெகாரி. 8:6 இ  வ வ ய உைர, அ ப ேய உ ள

“சேகாதரேர, க  எ லா  ஒேர வ ஷய ைதேய ேபச , உ க  எ த  ப ரிவ ைன  இ லாத க , ந ைடய 

க தராக ய இேய  க ற வ  நாம த னா  உ கைள ம றா க ேற ; மாறாக, ஒேர மன ந ைலய  , ஒேர க த , 

ற  ஒ ப க  . I ெகாரி. 1:10

இ ப , ெமாழிக  இைடய  ேவ பா க  இ தா , அவ க ைடேய க டைம  ஒ ைமக  உ ளன 

எ பைத  க த  ெகா ள ேவ . எனேவ, ேவ  ெமாழிய  ச ல ெசா க  அ ல  வா க ய கைள ப பா  

ெச  ேபா  ேபா ச ய ெமாழிய  பய ப த ப  இல கண அ ல  வ ள க வ த  ஒேர மாத ரியாக இ . இ த 

ந க களி  ஒ  ேபா ச ய ெமாழிய  "ஒ " எ ற வா ைத ட  ந க க ற , அத ட  ெதாட ைடய  

ெமாழிய  "எ சா " ெமாழிெபய ப  உ ள . ேபா ச ய ெமாழிய  "ஒ " எ ற வா ைதய  அ த  அ த , 

"echad" என வாச க ப  வ  ெதாட ைடய வா ைதய  அ த  சரியாக  உ ள .  - ேபா ச ய 

அகராத ய  (அகராத ) வழ க ப ட எ சா  எ ற வா ைதய  ஒேர ெபா  "ONE" (பா க: http://www.blueletterbible.org/tmp_dir/

words/2/1164725880-7020.html).

“ த களாக இ தா , க ேர கராக இ தா , அ ைமகளாக இ தா , த த ரமாக இ தா , நா  அைனவ  ஒேர 

ஆவ ய னாேல ஒேர ச ரமாக ஞான நான  ெப ேறா . நா க  அைனவ  ஒேர ஆவ ைய  க  ெச ய ப ேடா . I ெகாரி. 

12:14
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வசன  இ ப  ெதாட க ற  எ பைத  கவனி க : "கட ளாக ய க த  ெசா னா ", "ம  அவ க  ெசா னா க " அ ல. 

" ேஸ" எ ற வா ைத ஒ ைமய  பய ப த ப க ற , ேம  ப ைமய  " ெஸரா " அ ல, க  ேபச ய  ஒ வ  ம ேம 

எ  க  ற ப ட வ ப னா . கட  ஒ  தனி மனிதனாக இ  கா ச யளி க றா  எ ப  ெதளிவாக ற . ேமேல உ ள வாசக  

ெதளி ப வ  எ னெவ றா , கட , ஒ  தனி நப , ம ெறா  நபரிட , மனித  ந ைம ைமகைள அற  அவ களி  ஒ வைர  

ேபால ஆனா  எ  ற னா . இ த ேநர த , பரேலாக த  உ ள ேதவ த க  ட ைம ப ற  ஏ கனேவ அற த தன , ஏெனனி  

அவ க  சா தானிட  இ  ெவளிேய ற ப வத   அவ ட  வா தா க . ஆகேவ, “ந மி  ஒ வ ” எ ற ெவளி பா  

எ லா ேதவ த கைள  உ ளட . அ  ேதவைதகைள ெத வமா வத ைல எ பைத நா  ந  அற ேவா , ஆதா  ஏவா  

அ த ேநர த  அற ய  ெதாட க யைத  ேபால, ேதவ த க  ஏ கனேவ ைமைய அற த தன  எ பைத இ  கா க ற .

ேபா ச ய ெமாழிய  நைட ைறய  அைன  ைபப களி  வழ க ப ள , எ தைன கட க  உ ளன  எ ப  ப ற ய 

ெதளிவான பத ைல அளி க ற . அ  எ க ற : "நம  ஒேர கட , த ைத". இ  ப வ மா  ரி  ெகா ள ப க ற : நம  

(இ த வ ஷய த , உைரைய எ த ய ப  ம  அவ ட  ரி ெகா வத  ஒ மனதாக இ த அ ேபா தல க ), ஒ  கட  

இ க றா  (ஒ  கட , கட  எ ற நபரி  ஒ ைற அல ) , த ைத (கட  எ ற ஒேர நப  த ைத). உைர வான  ம  

ப ர த ேயகமான . வான , ஏெனனி  அ  "கட " எ தைன ேப  எ பைத உ த யாக ெவளி ப க ற ; ம  

ப ர த ேயகமான , ஏெனனி  அ  கட ளாக ைவ க ப ட த ைதைய  தவ ர ேவ  யாைர  "கட " எ பத  இ  

வ ல க ற .

இ ேபா , இைத  ரி  ெகா ட ப ற ,  ந  அற ய ப ட ெசா ெறாடைர  ப ேபா . 6:4:

"எ சா " எ ற எப ேரய வா ைதயான  ேபா ச ய ெமாழிய  "ஒ " எ ற வா ைதய  அேத ெபா ைள  ெபா ைள  

ெகா ள . இ  எ ேபா  "ஒ " எ  ெபா ப , அ  "இர " அ ல  " " எ  அ தமி ைல. இ த வா ைத 

பைழய ஏ பா  952 ைற காண ப க ற , ேம  இ  ஒ ெவா  ைற  ஒேர வா ைதயா  ெமாழிெபய க படவ ைல 

எ றா , இ  எ லா ச த ப களி  ந  ைபப களி  "ஒ " எ  ெமாழிெபய க ப ள . எ த க  ேதா க றேதா 

அ த  ழைல  ப ப  நம  ரி  (மாநா , சரியாக http://www.blueletterbible.org/tmp_dir/words/2/1164725880-7020.html).

(ேஷமா இ ேர , அேடானா  எேலாேஹ , அேடாைன எ சா )

"இ ரேவைல  ேக க , ந ைடய ேதவனாக ய க த , க த  அ

இ . பா க:

வாசகேம வ  ேபா  (இைறவ  ஒ வ ), "ந ைடய ேதவனாக ய க த " ஒ  தனி நப , ம க   அ ல எ பைத நா  

ரி ெகா க ேறா .

ெஜனர  உைர. 3:22 இ  ECHAD எ ற வா ைத உ ள  ம  த ரி வவாத களா  அவ களி  க க  ஆதரவாக பரவலாக 

பய ப த ப க ற . ஆனா  இ த உைரய , ECHAD எ ற வா ைதயான  "கட " எ  ஒ  ேம ப ட நப க  இ பைத 

ந ப கவ ைல எ பைத ஒ  எளிய வாச  நம  ெதளிவாக ெவளி ப க ற .

"

பா ேபா :

Deut. 6:4 (ெமாழிெபய  அச  வ வாசமான )

*(ேமேல உ ள வசன த  உ ள "ONE" எ ப  ல த  உ ள ECHAD எ ற வா ைதய  ெமாழிெபய பா ).

"ேம  க தராக ய ஆ டவ  ற னா : இேதா, மனித  ந ைம ைமகைள அற  ந மி  ஒ வைன  ேபா  ஆக வ டா ..."

Machine Translated by Google



கட ைள ேநர யாக  ற ப  ELOHIM எ ற வா ைத பைழய ஏ பா  2346 ைற வ க ற . வசன களி  ழைல நா  

ப பா  ெச  ேபா , எேலாஹ  (கட ) ப ற ய ற  எ ேபா  ஒ ைமய  ெச ய ப வைத  கா க ேறா . ஆ ைவ 

மிக  வ ரிவானதாக ஆ காம  இ க, ச ல உதாரண கைள ம  இ  ேம ேகா  கா க ேறா :

Exo. 7:1: "அ ெபா  க த  ேமாேசைய ேநா க : இேதா, நா  உ ைன ஒ  கட ளா க ேன  (ELOHIM)

*( க  அைன ைத  ேதட வ ப னா , http://

www.blueletterbible.org/tmp_dir/words/g/1164729137-9926.html ஐ  பா க ):

வ ள க த  ந ைறய ழ ப க  உ ள ம ெறா  வா ைத, "ELOHIM" எ  ப   ெட ராக ராேம ட  ஆ , இ  

ேபா ச ய ெமாழிய  "LORD" எ  ெமாழிெபய க ப ள .

பா ேவாைன  ப ற ."

ELOHIM எ ற வா ைத ஒ  நப  ம  ஒ  ேம ப ட நப கைள  ற க அச  ெமாழிய  பய ப த ப க ற . நா க  

இர  உதாரண கைள ேம ேகா  கா க ேறா :

ேமேல உ ள உைரய , கட  "TE" எ ற ஒ  தனி ப ட ப ரத ெபயைர  பய ப த , ஒ ைற நபராக இ  ேமாசைஸ  

ற ப க றா , ேம  அவ  ELOHIM எ ற வா ைதைய  பய ப க றா : "இேதா, நா  உ ைன ஒ  கட ளா க ேன  

(ELOHIM)". இ த வழ க  ELOHIM எ ற வா ைத ஒ  தனி நபைர (ேமாச ) ற க ற  எ ப  ெதளிவாக ற . இ ேபா  

இர டாவ  உைரைய ப பா  ெச ேவா :

ச த  82:6: "நா  ெசா ேன , க  ெத வ க  (எ ேலாஹ )...".

ஒ  மனிதன:

Exo. 7:1: "அ ெபா  க த  ேமாேசைய ேநா க : இேதா, நா  உ ைன  பா ேவா  (ELOHIM) ஒ  கட ளா க ேன .

ேமேல உ ள வசன த , " க " எ ற தனி ப ட ப ரத ெபயைர  பய ப த  ஒ வ  பலைர  ற ப  அவ கைள ELOHIM 

எ  அைழ க றா : " க  கட க  (ELOHIM). எனேவ, ELOHIM எ ற வா ைத ஒ  நபைர  கா  அத கமாக  ற க  

பய ப த ப ள  எ ப  ெதளிவாக ற . .

ஒ  ேம ப ட நப க :

ேமேல உ ள இர  ந க களி , ELOHIM எ ற ெசா  ஒ ைமய  பய ப த ப டதா அ ல  ப ைமய  பய ப த ப டதா 

எ பைத வைரய த  ப த ய  ழலா . ஆகேவ, கட ைள  ற  ELOHIM எ ற வா ைத ஒ ைமய  

பய ப த ப க றதா அ ல  ப ைமய  பய ப த ப க றதா எ பைத ழேல மானி .

ச த  82:6: "நா  ெசா ேன : க  ெத வ க  (ELOHIM)...".

இ த ைற பா கா பான , ஏென றா  அத  கட ளி  வா ைதேய (இ த வ ஷய த  அத  ழ  ல ) அ  ைவ  

அ த ைத வ ள க ற .

வ த ைய  ரி  ெகா ள ேமேல ற ப ள இர  உைரகைள  ப பா  ெச ேவா :

கட  பய ப த ப  ELOHIM எ ற வா ைத ஒ  நபைர  ற க றதா அ ல  ஒ  ேம ப ட நப கைள  

ற க றதா எ பைத அற ய வ க ேறா . நா  ெதரி  ெகா ள ேவ : ELOHIM எ ற ெசா  எ ேபா  ஒ ைமய  

பய ப த ப க ற , அ  எ ேபா  ப ைமய  உ ள ? பத  எளி : ப த ய  ழ  காரணமாக.
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எனேவ கட ைள  ற ப  ேபா  எேலாஹ  எ ற வா ைத எ ேபா  ஒ ைமய  பய ப த ப க ற , கட ைள ஒ  

நபராக ைவ க ற  எ ப  ெதளிவாக ற .

ேமேல உ ள இர  வசன க , அைவ பரி த ஆவ ைய  ற ப டவ ைல எ றா , பரேலாக த  ச த ய  

அத கார த  சமமான  உய த மனித க  இ க றா க  எ பத கான சா றாக பல  ரி ெகா க றா க . 

இ ப , இர  வசன கைள  கவனமாக  ப தா , அவ க  ெசா வ  இ வ ல எ  ெதரிக ற . ேழ உ ள 

த மனான வா ைதக  க ய வ  ெகா , ேமேல உ ள வசன களி  ச ல ப த கைள  

ைவ ேபா  :

"ந ைடய ேதவனாக ய க த  (எ ேலாஹ ) ேஹாேரப  ந மிட  ேபச னா ..." . 1:6 (கட  "ேபச னா ", ஒ ைமய  - ஒ  

நப  - ம  "ேபசவ ைல" எ  வசன  க ற , இ  ப ைமயாக இ  - ஒ  ேம ப ட நப க )

“க த  பரி த , பரி த , பரி த  ... மி வ  அவ ைடய மக ைமயா  ந ைற த க ற  ” ஏசாயா 6:3

ெசய  ெசய  ெசய

,

"பரி த , பரி த , பரி த  , ச வவ லைம ள க த  , இ தவ  , இ பவ  , வர ேபாக றவ  " அ ேபா  . 4:8

“அவ க  ஒ வைரெயா வ  ச தமி : ேசைனகளி  க த  பரி த , பரி த , பரி த ; மி வ  அவ ைடய 

மக ைமயா  ந ைற த க ற . ஏசாயா 6:3

"ேம  கட  ெசா னா , ந  சாய  மனிதைன உ வா ேவா " ெஜனர . 1:26

ேமேல உ ள வசன களி  னிைல ப த ப ட வா ைதக  ெபா வானைவ எ ன? அைவ அைன  "ஒ ைமய " 

உ ளன, ப ைமய  இ ைல. ஒ வைர  ற ப ட வ ேபா  ஒ ைம  ெசா கைள  பய ப க ேறா . ஒ  

ேம ப டவ ைற  ற ப ேபா , ப ைமைய  பய ப க ேறா . இ ேபா , மனித களாக ய நம  ரி  ஒ ைம  

ப ைம  இைடய  வ த யாச  கா , வா ைதகைள  பய ப த  ெதரி தா , எ வள  அத கமாக கட ! கட  

வசன களி  ஒ  ேம ப ட நப கைள  ற ப ட வ ப னா

“ம  நா  வராச க , ஒ ெவா  ைறேய ஆ  இற ைககைள உைடயைவ, ற  உ ேள  க களா  

ந ைற ளன; அவ க  இர  பக  ஓ வ ைல: இ தவ , இ பவ , வர ேபாக றவ  எ லா  வ ல இைறவனாக ய 

ஆ டவ  பரி த , பரி த , பரி த  எ  பைறசா க றா க . Apoc. 4:8

ேமேல உ ள வசன  சரியாக ைவ க ற  எ பைத ந ைனவ  ெகா ள : ம  "ெசா ன ", ஒ ைமய , "ம  

ெசா ன " அ ல, ஏெனனி  ஒேர ஒ  நப , கட  (ELOHIM) ம ேம ேபச னா . ELOHIM எ ப  ஒ  ேம ப ட நப கைள  

ற  எ றா , இ த வசன  ெசா ல ேவ : ம  கட  ற னா . இ த வழ க , இ த வசன  ம  மா ற பட 

ேவ , ஆனா  பைழய ஏ பா  இ  2000  ேம ப ட வ வ ய வசன க  கட ைள  ற  ஒ ைமய  

ELOHIM எ ற வா ைதைய ைவ க றன.

"ஆத ய  கட  வான ைத  மிைய  பைட தா " ெஜனர . 1:1 (வசன  ஒ ைமய  உ வா க ப ட , ம  ப ைமய  

உ வா க படவ ைல எ  க ற  எ பைத ந ைனவ  ெகா க. எனேவ, இ த வ ஷய த  ELOHIM எ ற வா ைத 

ஒ ைமய  பய ப த ப டா , அ  ஒ  தனி நபைர  ற க ற  - a ஒ ைற கட )
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மன த பாத இ ேர  ம க  ெஜ சேல  அழி க ப  எ ற  ந சய ைத ெகா க, ேமேல உ ள 

வசன த  "ப னைட " எ ற வா ைதைய  ைற எ த, கதரிச  கட ளா  ஈ க ப டா .

க  ந ப களி  வ ட த  இ க க  எ  க பைன ெச  பா க , த ெர  யாேரா ஒ வ  

உைரயாடைல க : "அ த பரி  யா கான "? அவர  ந ப  ஒ வ  உடன யாக பத லளி , "இ  

என கான " எ  ற னா . நா  உ களிட  ேக ேப , வாசகேர: "இ த அற ைகய ப , எ தைன ேப  

பரி ?" "என காக" எ  யா  ேபச னா , "ஒ  நப " எ  எவ  இய பாகேவ பத லளி பா க . இ  

"என காக" எ  ற ப ட , "எ க காக" அ ல. "எ ஐஎ " எ ற ஒ ைற ப ரத ெபய  ம களி  எ ணி ைகைய 

(ஒ ) வைரய க ற  எ பைத ந ைனவ  ெகா க. ஒ  ேம ப ட நப க கான பரி  எ றா , சரியான 

வ ப : "எ க ".

"க த  பரி த , பரி த , பரி த  ... மி வ  அவ ைடய மக ைமயா  ந ைற த க ற " ஏசாயா 6:3

சரி, ேவதாகம த  வ  இேத ேபா ற ஒ  வழ ைக  பா ேபா :

ெச த ைய வ த அேத வா ைதைய  ைற பய ப த னா . "பரி த , பரி த , பரி த " எ  

த ப  த ப  வத  ல  இைதேய நா  ரி  ெகா ளலா . ேமேல உ ள வசன களி  ற ப ட ப ள 

“க த ” பரி தமானவ  எ பைத , எனேவ, அவைர  க த , அவைர  ேபா வைத  நா  ைமயாக 

உ த யாக ந ப ேவ  எ பைத  வ த இ  பய ப க ற .

"பரி த , பரி த , பரி த , க தராக ய ேதவ  , ச வவ லைம ளவ  , இ தவ க  , இ பவ க  ம  

வர ேபாக றவ க  " அ ேபா  . 4:8

"எ ைன  தவ ர ேவ  ெத வ க  உ க  இ க டா  " எ ேசா. 20:3

ப த  2

ஆனா  அைத நா  ந  ைபப களி  ப கவ ைல, இ ைலயா? ஒ ைமய  உ ள ெசா கைள  பய ப வத  

ல , ேமேல உ ள ஒ ெவா  வசன களி  கட  ஒ வைர ம ேம ற ப க றா  எ ப  ெதளிவாக ற . 

எனேவ இ த வசன களி  " றவ " எ ற வா ைத  ைற வ வதா  அவ க  ஒ  ேம ப ட நப கைள  

ப ற  ேப க றா க  எ  அ த  இ ைல எ ப  ெதளிவாக ற . வசன க  வ ைற ெச யாம  பரி த 

ஆவ யானவைர அவ ற  ேச க ப ள ஒ  நபராக நா  ரி  ெகா ள யா . “பரி த , பரி த , 

பரி த ” எ  த ப  த ப  ெசா வத  அ த  எ ன? நா  ைபப ைள  ப ேபா , எைதயாவ  

வ த   ெசா வைத  கவனி க ேறா  - பா க :

அ த யாய  1 எ தைன "கட க " உ ளன ?

"நா  அைத ேப , ேப , வைடேவ , அ  யா  உரியேதா அவ  வ  அவ  ெகா ேப , 

அ  இனி இ கா ." எேச க ேய  21:27

ேமேல,  ேப  இ க றா க , வ  ஒ வேர கட  எ பைத நம  ரிய ைவ க, நா  இ ப  
எ த ய ேப :
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“அவ  னா  மைலய  அவ ட  ேபச  தப , கட ளி  வ ரலா  எ த ப ட இர  க பலைககைள ேமாேசய ட  

ெகா தா  . இர  ப க  எ த ப ட மா த ைரக ... மா த ைரக  கட ளி  ேவைல; அ த எ  பலைககளி  

ெச க ப ட கட ளி  எ தாகேவ இ த  ” யா த ராகம  31:18

ேமேல உ ள இர  ப த களி , கட  "நா " ம  "நா " எ ற வா ைதகைள  பய ப வதா , த ைன ஒ  

நபராக  ற ப க றா  எ பைத  கவனி க . ஆ களாக ய நம  ெதரி தா  எ ப  பய ப வ  எ

"அ ெபா  ேதவ  இ த வா ைதகைளெய லா  ெசா னா : ... எ ைன  தவ ர ேவ  ெத வ க  உ க  

இ க டா  ." யா த ராகம  20:1, 3

இ வா , ைபப ளி  உ ள அைன  ப த களி  ந பக த ைமைய நா  ச ேதக தா , ப  க டைளகளி  

ந பக த ைமைய நா  ச ேதக க யா , ஏெனனி  அைவ ச ைத  ேபாகாதப  கட ேள த  வ ரலா  எ  

ெபா ைப ஏ  அவ ைற  பா கா தா . அைவகைள, மனித  அற  ப த க . ேம  எ தைன ேப  

"கட " எ ப  ப ற , அத  ேந மாறாக ைவ க ய சா க  இ தேபாத , க டைள ற கணி க ப வத  

மிக  ெதளிவாக உ ள . ேம  அவ  ம  சா ச யமளி கவ ைல. ேவதாகம த  பல ப த க  கட  ஒ  நப  

எ  க றன:

ஒ  நப , "கட " ப தைல  ேக க றா . ஆைகயா , ந யாய ப ரமாண த  த  க டைளய  எ த ப டத , 

கட  ஒ  நப  எ ப  ெதளிவாக ற . த  க டைளைய ெவளி பைடயாக வத  ல  இ த ெவ ேவ  நப க  

ஒேர கட  எ  ற ப டா , இர  அ ல   நப கைள ம ேம நா  "கட " எ  அ கரி க  அ ல  

ஏ ெகா ள  . த ரி வ  ேகா பா  அைன  மா பா களி  ச க  உ ள . "ப தா, மார  ம  

பரி த ஆவ " -  நப க  இ பதாக இ  க ப க ற , அவ க  ஒேர கட ைள உ வா க றா க , அேத ேநர த  

கட  ஒ  நப  எ  க டைள க ப க ற . எனேவ, த ரி வ  ேகா பா ைட ஏ ெகா வ  எ ப  த  க டைளைய 

வதா . பரேலாக த  பா ைவய  இ  ெவ  க  வ ஷய ைத வ ட அத க . பரேலாக த ம ற த  அைனவ  

ந யாய க ப வா க  எ ப  கட ளி  ச ட த  தர த ப  உ ள , ேம  அவ க  க டைளகளி  ஒ ைற 

ெவளி பைடயாக க றா க  எ பைத அற  யா  அ  ேதா ற வ பவ ைல எ  நா க  ந க ேறா :

“இ ேபா  பா , நா  தனியாக இ க ேற , எ ைன  தவ ர ேவ  கட  இ ைல; நா  ெகா  வாழைவ க ேற ; நா  

காய ப க ேற , ண ப க ேற ; எ  ைகய  யாைர  வ வ பவ  எவ மி ைல” Deut. 32:39

"ஏென றா , நா  அைனவ  கட ளி  ந யாயாசன த   ேதா ேவா ." ேரா . 14:10

"எ ைன  தவ ர ேவ  கட  இ ைல " ஏசாயா 45:21

ைபப ளி  உ ள மிக  ந பகமான ப த  ப  க டைளகளி  கண , இ  ஒ  காரண த காக: ஏென றா   

ைபப  கட ளா  ஈ க ப ட மனித களா  எ த ப டா , க டைளக  மனித களா  எ த படவ ைல, ஆனா  

கட ளா  வா ைதயாக எ த ப ட . அற வ க ற :

இ ேவ த  க டைள. எ தைன ேப  அவரிட  ப தைல  ேக க றா க ? பய ப த ப  ப ரத ெபயைர 

கவனி க  - "எ ஐஎ " (நா க  அ ல). இ த  க டைள  ப வத  ஒ வ  ம ேம ேக க றா  எ ப  

ெதளிவாக ற . இ த நப  யா ? ப ேபா :
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கட  ஒ  நப  எ  க டைள அற வ க ற . யா  இ த கட ? ேயாவா  15:10  ைபப ைள  த ற , இேய வ  

வா ைதகைள  ப ேபா :

உ ைமைய ெவளி ப வத காக இேய  கட ளா  உலக  அ ப ப டா  எ பைத நா  அற ேவா . ேயாவா  

14:6  இேய  தா  "ச த ய " எ  ற னா :

"கட  ஒ வேர எ பதா " ேரா . 3:30

"இேய  அவ  ப ரத தரமாக: நாேன வழி  ச த ய மாய க ேற " ேயாவா  14:6

"நா  எ  த ைதய  க டைளகைள  கைட ப ேத  " ேயாவா  15:10

“கட  ஒ வேர எ  க  ந க களா?  ந றாக ெச க றா ." யா ேகா  2:19

இேய  ஒ ேபா  ெபா  ெசா லவ ைல எ பேத இத  ெபா . இேய  ெசா ன அைன ைத  உ ைம எ  

ந பலா . இேய வ  வா ைதகளி  நம   பா கா  உ ; ந த ய வா கான பா கா பான பாைதய  

அவ க  ந சயமாக ந ைம வழிநட வா க  எ பதா , நா  அவ க   ந ப ைக ைவ கலா .

இேய  த ைடய ப தாவ  க டைளகைள  கைட ப ததாக  ற னா , அ  த  க டைள எ  ெதளிவாக ற : 

"எ ைன  தவ ர ேவ  ெத வ க  உ க  இ க டா " Ex. 20:3, எ ப  இேய வ  த ைதய  க டைள. 

அவைர  தவ ர ேவ  ெத வ க  இ ைல எ  க டைளய பவ  த ைத. எனேவ ஒேர ஒ  கட  ம ேம இ க றா  

- த ைத, க டைளய  ப .

"இேய  இைவகைள  ெசா னப , வான ைத ேநா க  த  க கைள உய த : ப தாேவ, ேவைள வ வ ட ... ஒேர 

ெம  ேதவனாக ய உ ைம அவ க  அற வேத ந த ய வ " எ றா . ேயாவா  17:1, 3

அ த யாய  2 கட  யா ?

எனேவ கட  யா  எ பைத  ப ற  இேய  எ ன ெசா க றா  எ  பா ேபா . ேயாவா  17:1, 3ஐ வாச ேபா :

2.2 - இேய வ  சா ச

2.1 - க டைள

"நா " ம  "நா " எ ற வா ைதகைள நா  ஒ  தனி நபைர (ந  நப ) ற ப ட வ ப னா , கட ைள ஒ ற  

இ க !
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- இேய வ  கட

, த க  அவ க   எற ய க கைள எ தன . இேய  அவ களிட  ற னா : நா  த ைதய டமி  பல ந ல 

ெசய கைள உ க  கா ேன ; எத காக எ ைன  க ெலற க றா ?

இ த ப த ய , ப தா ம ேம உ ைமயான கட  எ  இேய  ற யைத  கா க ேறா . UNIQUE எ ற வா ைதய  

அ த  எ ன? ேவ  இ ைல எ  அ த . த ைதைய  தவ ர ேவ  கட  இ ைல எ  இேய  ெதளிவாக  ற னா .

த க  அவ  ப ரத தரமாக: நா க  உ ைன  க ெலற வ  ஒ  ந ல ேவைல காக அ ல, மாறாக ெத வ 

ந தைனய  காரணமாக, மனிதனாக  உ ைன  கட ளா க றா .

- த ைத எ ைன வ ட ெபரியவ  - ேயாவா  14:28

இேய  அவ க  பத லளி தா : உ க  ச ட த  எ த படவ ைலயா: நா  ெசா ேன : க  ெத வ க ? 

கட ைடய வா ைத யாரிட  ற ப டேதா, அவ  கட ைள அைழ தா  எ றா , ேவத  ேதா வ யைடயா  எ றா , ப தா 

பரி த ப த  உலக  அ ப யவைர  ப ற , க  க க : க  ஷ க க ; ஏென றா  நா  கட ளி  
மக  எ  அற வ ேத . ேயாவா  10:29-36

"நா  ப தா  ஒ ேற" எ  இேய  ெசா னேபா , த க  அவ  த  ப தா ட  ேச  "கட " எ  ந ைன தா க , 

ஆனா  இேய  தா  ெசா னைத ெதளி ப த னா , அதனா  எ த தவறான ரித  இ ைல, அவ  உ ைமதா  எ  

வ ள க னா . அவ  "நா  கட ளி  மக " எ  ற னா . ேழ உ ள உைரயாடைல கமாக  பா க :

த ைதைய  ேபாலேவ இேய  கட  எ  பல  ந ைன க றா க . ஆனா  ப தா த ைனவ ட ெபரியவ  எ  இேய ேவ 

ெசா னா .ேயாவா  14:28-  வசன ைத  ப ேபா .

"இேய  பத லளி தா ... த ைத எ ைன வ ட ெபரியவ ". ேயாவா  14:23, 28

“எ  ப தா என  ெகா த  எ லாவ ைற  வ ட ெபரிய ; த ைதய  ைகய  அைத யா  பற க யா . நா  
த ைத  ஒ ேற. ...

த க  அவ  பத லளி தா க  : ..., நா  

ெசா ேன : நா  ேதவ ைடய மார  ” ேயாவா  10:29-36

கட ளாக ய த ைத இேய ைவ வ ட ெபரியவ .

- நா  ப தா  ஒ ேற - ேயாவா  10:30

உ ைன ேய கட ளாக ஆ க றா . இேய  அவ க  பத லளி தா : ...

“எ  ப தா என  ெகா த  எ லாவ ைற  வ ட ெபரிய ; த ைதய  ைகய  அைத யா  பற க யா . நா  
த ைத  ஒ ேற.

ஒ  ச த ப த , த க  இேய  தா  "கட " எ  க றா  எ  ந ைன தா க ; ஆனா  இேய , இ த 

எ ண ைத  ெப வைத  த க, அவ கைள  த த னா . ேயாவா  10:29-36-  உ ள கண ைக  ப ேபா :
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" ப தாவாக ய ேதவனிடமி  , ப தாவ  மாரனாக ய இேய  க ற வ  அ , இர க  , சமாதான  ந ேமா  இ " 

II ஜா  3

“சேகாதர கேள, நா  ப ரச க த வ ேசஷ  ம ஷரி ப ய ல... மாறாக இேய  க ற வ  ெவளி பா னா  உ டான  எ  

உ க  ெதரிவ க ேற ” கலா த ய  1:11, 12

"ந ைடய க தராக ய இேய  க ற வ  ப தாவாக ய ேதவ  ேதா த ர  உ டாவதாக..." எப . 1:3

ப தாேவ த  கட  எ பைத இேய ேவ உண தா  - ம ேத  27:46  பா க :

அ ேபா தல க  இேய வ டமி  க ெகா டைத ப ரச க தா க . ப , ெகாரி த ய க  எ ைகய , இேய வ டமி  

க ெகா டவ ற  பத ைவ வ  ெச றா  - அ ேபா த க த சைபய  வ வாச த  அற வ  - நா  ப ேபா :

"ஏென றா , வான த ேலா மிய ேலா கட க  எ  அைழ க ப பவ க  ச ல  இ தா , பல கட க  பல ஆ டவ க  

இ க றா க , ஆனா  நம  ஒ  கட , த ைத இ க றா ."

“ஏற ைறய ஒ பதா  மணி ேநர த  இேய  உர த ர  க த னா  : ஏ , ஏ , லாமா சப தானி? இத  ெபா  எ ன: எ  

கட ேள, எ  கட ேள, ஏ  எ ைன  ைகவ டா ?" ம  27:46.

I ெகாரி. 8:5, 6

இேய  உய ெத த ப ற  கட ளாக உ வானா  எ பைத பல  ரி ெகா க றா க . ஆனா , உய ெத த ப ற , அவ  தன  

த ைதைய தன  கட ளாக அ கரி தைத  கா க ேறா . ந ைடய ப தாவாக ய ேதவ  அவ ைடய ேதவேன எ  அவ  

ற னா  - ேயாவா  20:17:

"இேய  அவ  பரி ைர தா : ... எ  சேகாதர களிட  ெச  அவ களிட  ெசா க : நா  எ  த ைத ம  உ க  

த ைத, எ  கட  ம  உ க  கட ளிட  ஏற ெகா க ேற  ." ேயாவா  20:17.

ப  தன  ந ப களி  பல ைற ப தாவாக ய ஒேர கட  தான ந ப ைகைய ெவளி ப த னா .

இேய  ப தாைவ த ைடய கட ளாக அ கரி தா , அவரா  ப தாவாக இ க யா .

எஃப  வ  ப த களி  க  ப கலா . 1:3; 4:6; I ேமா. 2:5; அ ைத. 2:19; ேரா . 1:7; I ெகாரி. 1:3; II ெகாரி. 1:2; ேக  1:3, 4; Ef. 1:2; 

ந ர ப . 1:2; ெகாேலா. 1:2; நா  ெத . 1:1; II த . 1:2.

2.3 - அ ேபா த க சைபய  சா ச ய

அ ேபா த க த சைபைய  ெபா தவைர, கட  ஒ வேர - ப தா எ  ெதளிவாக  ெதரி த , இேய  ப தா  ந கரான 

கட  எ பைத அ ேபா தல க  ரி  ெகா ளவ ைல, இேய  கட ளி  மார  எ பைத அவ க  ரி ெகா டா க  - 

ப ேபா :

அவ  ஒ  ைவ மிய  வ  ெச றா  - அவர  ேதவாலய , அவர  பரி த உத களி  வ த ச த ய ைத  பா கா , 

அைத உல  அற வ தா . அ ேபா தலனாக ய ப , தா  ப ரச க த ச த ய கைள இேய வ டமி  ெப றதாக  க றா  - 

கலா த ய  1:11, 12  ப ேபா :

அவ ைடய உய ெத த  ப ற , இ த மிய  அவ ைடய பணி ந ைறேவ ற ப ட , இேய  பரேலாக த  ஏற னா .
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எ தெவா  ச ேதக ைத  தவ க, ேமேல உ ள இ த உைரக  ஒ ெவா ைற  கமாக  ேவா :

பைழய ஏ பா  ம ம ல, த ய ஏ பா , ைபப  கட ைள  ப ற ய அைன  ற க  ஒ ைமய  

உ ளன , ப ைமய  இ ைல எ பைத  கவனி க . ஒ  தனி நபைர  ற ப ட வ  ேபா  நா  

எ ேபா  ஒ ைம ற கைள  பய ப க ேறா . இ ேக ச ல உதாரண க :

ேமேல உ ள வசன கைள எ த ய ப  ம  ேயாவா ட  அ ேபா தல  ேப  உட ப டா  - I ேப  1:3:

"கட  ெசா னா , ந  சாய  மனிதைன உ வா ேவா " ெஜனர  1:26 (ஒ ைமய  "ெசா ன " எ  

ெசா வைத  கவனி க . கட  ஒ  ேம ப ட நப களாக இ தா , உைர ப க ேவ : " கட  ற னா  ").

“ ந ைடய க தராக ய இேய  க ற வ  ப தாவாக ய ேதவ  ேதா த ர  ...” 1 ேப  1:3

நா  இ  ப பதா  எவ , எ வள  எளிைமயாக இ தா , உ ைமைய ெதளிவாக ரி  ெகா ள 

. கட  ெசா வைத ப , அவைர ந வத  ல , உ ைமைய அற  ெகா ளலா .

2.5 - ேமாசமாக ெமாழிெபய க ப ட வ வ ய ேம ேகா க

2.4 - பைழய (பைழய) ஏ பா  சா ச ய

த  க டைளய  கட  ேபாத தத , அவ  அ ப ய இேய , இேய வ  உ ைமைய உலக  

எ ைர க இேய  அ ப ய அ ேபா தல க  இைடேய, எ தைன கட க  உ ளன , யா  யா  எ  

நா  இ வைர ஒ ைமைய  கா க ேறா . கட  ஒ . கட  (க டைள ல ), இேய  ம  அ ேபா த க 

த சைப ஆக ய வ , "ப தா" எ ற ஒேர கட  இ பதாக  க ப க றன .

ைபப ளி  ச ல க  ல த  ேமாசமாக ெமாழிெபய க ப ளன, ம றைவ தவறாக  

ரி ெகா ள ப , ஒ  ேம ப ட கட க  இ பைத ம க  ரி  ெகா ள வழிவ த .

பைழய ஏ பா  ட, ஒ  ம ேம உ ள  எ  ைபப  ெதளிவாக  க ப க ற

இ ப , இ த க  ல ட  உட படவ ைல அ ல  தவறாக  ரி  ெகா ள ப க றன 

எ பத கான மிக ெபரிய ஆதார  எ னெவ றா , இேய  ம  அ ேபா தல களி  க டைளயா  

ெவளி ப த ப ட உ ைம  ரணான அற ைகக  உ ளன, ஒேர கட , த ைத.

கட  - ப தா, ஏசாயா 45:21, 22  ப ேபா :

ல ட  உட படாத உைரகைள ேம ேகா  கா க ேறா : I ேயாவா  5:7; ேராம  9:5;  2:13; ஜூ  4; 

ேயாவா  1:1; ேயாவா  1:18; எப ெரய  1:8.

இேத உ ைம பைழய ஏ பா  பல ப த களி  ெவளி ப த ப ள . க  ஆேலாசைன ெச ய 

வ ப னா , அவ ற  ச லவ ற  ற கைள நா க  ேம ேகா  கா க ேறா : Exo. 20:3; Deut. 4:35, 39; 5:6, 

7; 6:4; ஈசா. 44:6, 8; 45:18, 21, 22; 46:9.

"எ ைன  தவ ர ேவ  கட  இ ைல, எ ைன  தவ ர த ள கட  இர சக  இ ைல. ... ஏென றா  

நா  கட , ேவ  யா  இ ைல." ஏசாயா 45:21, 22
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"ஏெனனி   சா ச க  உ ளன : ஆவ ,  ம  இர த , ேம   ஒேர ேநா க த  ஒ ப ளன." 

I ேயாவா  5:7

த த ப ட ம  ப க ப ட அெமரி க  பத  உ பட, ைபப ளி  ச ல பத களி  அ ற ப  உ ள 

ல த  மிக  வ வாசமான ெமாழிெபய  ேழ உ ள :

" மிய  சா ச  ெசா பவ க  வ  - ப தா, வா ைத ம  பரி த ஆவ , ம  வ  ஒ வேர" எ ற வசன த  

வ  ெசா ெறாட  ைபப ளி  ல த  இ ைல. ஒ ேவைள, இ த வாசக  உ க  ைககளி  இ  ைபப ளி  

ச ர அைட ற  ேதா  (இ த அைடயாள : [_ _ _]). ேம  ெஜ சேல  ைபப ளி  வ ணைனயான  அ த 

வாசக  அச  ெசா தமான  அ ல எ பைத மிக  ெதளிவாக  கா க ற  -

"அவ க ைடய ப தா க , க ற  அவ களிடமி  வ தவ . எ லாவ ற  ேமலான கட  

எ ெற  ேதா த ர !" ேராம  9:5

I ேயாவா  5:7 இ  வாசக , மனிதனா  ேச க ப ட ப த , அ  ல த  ெசா தமி லாத , த ரி வ  ேகா பா  

வ வ ய  எ பத  சா றாக பலரா  ைவ க ப க ற ; ஆனா  வசன ைத ேச காம  ப ேபா , அ  

த க  இ பைத ந ப கவ ைல எ ப  ெதளிவாக ற . இ  கட ளி  ஆவ , த  ம  இர த ைத  

ப ற  ம ேம ேப க ற .

பா :

- ேராம  9:5:

“வ வ ய  உைர. 7-8 எ ப  Vulg.de இ  ஒ  ற  (இ ேக ேழ அைட ற ) ேச க ப ள  , இ  

ப ைடய க ேர க mss, ப ைடய பத க  ம  Vulg இ  ச ற த mss ஆக யவ ற  இ லாத , இ  உைரய  

ப ன  அற க ப த ப ட ஒ  வ ளி  பளபள பாக  ேதா க ற : "ஏெனனி , சா ச  ெசா பவ க  வ  

(பரேலாக த : ப தா, வா ைத ம  பரி த ஆவ , இ த வ  ஒ வேர; மிய  சா ச  ெசா பவ க  வ ): 

ஆவ ,  ம  இர த  ம  இைவ  ஒ ." ெஜ சேல  ைபப , றாவ  அ ச த , 2004, ப . 2132, 

2133 (I ஜா  5:7-  அ ற  க  - க ய வ  ேச க ப ட )

ைபப ளி  ச ல ெமாழிெபய களி , த த ப ட ம  ப க ப ட அெமரி க பத  ேபா றவ ற , இேய  

கட  எ  உைர க ற . ேராம க  எ த ய க த  ப லா  எ த ப ட  எ பைத நா  அற ேவா , 

ெகாரி த ய க  "ப தாவாக ய ஒேர கட " (I ெகாரி. 8:6) எ  எ த னா . ப , கட ளி  உ ேவக த   

எ க றா , தன தாேன ர பட மா டா  . அவ  ஒ  வ ட த   ெகாரி த ய க  எ த யைத 

ேராமானிய க  எ த யத  ர பட மா டா . எனேவ, ேராமி  உைர எ ப  ெதளிவாக ற . 9:5 எ ப , 

இேய  கட ளாக இ பா  எ பைத உண  பத களி  தவறாக ெமாழிெபய க ப ள .

ேமேல உ ள வா க ய ைத  ேச காம , மிக  உ ைம ள அச  பத ப  ப  நா க  உைரைய ேழ 
வழ க ேறா :

- I ேயாவா  5:7:
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பைழய பத களி , இேய  க ற  இ த வசன த  "ஒேர ேபறான மக " எ  வழ க ப க ற .

ெமாழிெபய  ச க  உ ள ம ெறா  உைர ஜூ  வசன  4. அைத உ க  ைபப ளி  ப ப  ேக ெகா க ேறா . 

இ  மிக  ச ப த ய ெமாழிெபய களி  வழ க ப ளப , இேய  ம ேம இைறயா ைமயாக இ பா  எ பைத 

இ த உைர ற க ற . ஆனா  இ  ைபப  ரணாக இ . 1 ேமா ேத  6:15, 16-ஐ வாச க , அ  “க ேண 

காணாதவ ” (அதாவ  ப தாவாக ய கட ) ம ேம இைறயா ைம எ  எ த ப ள .

இ த ப த ய , ெமாழிெபய  ப ைழ  உ ள . இ த உைரைய இ ேபா  உ க  ைபப ளி  ப மா  உ கைள 

அைழ க ேறா . இ  பல ைபப களி  வாச க ப ட வ த த , இ த  க த ைத எ த ய ப  க ற  கட  எ  

ேபாத பா  எ  ெதரிக ற . அ  உ ைம அ ல. இேய வ  க டைளக , ேபாதைனக  ம  அவ ைடய 

ம ற க த களி  அவ  எ த யத  ரணான ஒ ைற, ெத க த   எ தமா டா  (I ெகாரி. 8:6; எேப. 4:6; I 

ேமா. 2:5 ) . கட , க ற  ம  அ ேபா தல களி  ேபாதைனக  இைசவாக இ  ல த  மிக  

வ வாசமான ெமாழிெபய  ேழ உ ள :

"அ  ஆ வத க ப ட ம  ஒேர இைறயா ைம, ராஜா களி  ராஜா ம  ப ர களி  ஆ டவரா  

ெவளி ப த ப  ; ஒ வேர அழியாத த ைமைய உைடயவ , அ க யாத ஒளிய  வச பவ , எ த மனித  

இ வைர க ராத, பா க யாதவ ." I ேமா ேத  6:15, 16

இ ப , ைபப ளி  ெப பாலான ந ன ெமாழிெபய களி , இேய ைவ "ஒேர ப ற த கட " எ  அைழ க ேறா . 

த கால வாசக க  இேய  த ைதைய  ேபா  "கட " எ  ந ப ைவ  ெமாழிெபய பாள களி  ய ச யாக 

இ  ேதா க ற , ஆனா  அ  கட ைடய வா ைதய  ய உ ைமைய ச ைத , அவ கைள தவறாக வழிநட க ற . 

ைபப ளி  பைழய பத களி ப , ல த  மிக  வ வாசமான உைரைய ேழ வழ க ேறா :

"ஆ வத க ப ட ந ப ைகைய , ந ைடய ெபரிய ேதவ ைடய ம  ந ைடய இர சகராக ய இேய  க ற வ  

மக ைமய  ெவளி பா ைட  எத பா "  2:13

ேமேல உ ள உைரய  "ஒேர ேபரரச " எ  ற ப ட ப ட "ஒ  மனித  பா த ராத" ஒேர ஒ  த ைத, ஏென றா  

இேய ைவ  ெபா தவைர, ப னிர  ட க  ம ம ல, பல  மிய  இ தேபா  அவைர  பா தா க . . வா ைதேய 

க ற : "ஒ வ  ேதவைன, ஒேரேபறான மாரைன  க டத ைல...அவேர அவைர ெவளி ப த னா " ேயாவா  

1:18. இ  "கட ைள" " மாரனிடமி " ப ரி க ற , ேம  இர  தனி வமான உய ரின களாக, கட  ம ேம 

யாரா  பா க படவ ைல எ பைத ெதளி ப க ற .

“கட ைள யா  பா தத ைல; ப தாவ  ம ய  இ  ஒேர ேபறான மாரேன அவைர ெவளி ப த னா " ேயாவா  
1:18

- ேயாவா  1:18:

- ஜூ  4:

ச ேதக கைள ஏ ப  ம  ச ல ைபப களி  ேமாசமாக ெமாழிெபய க ப  ம ெறா  வாசக  ஜா  1:18 
ஆ .

-  2:13:
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- ேயாவா  1:1:

ெத க உ ேவக த   ப  ேமா ேத  க த  எ த னா . அத , த ைத ம ேம இைறயா ைம எ  

ெதளிவாக வ ள க ய பைத  கா க ேறா . ஜூ , ெத க த   எ க றா , அேத கட ளா  ஈ க ப ட 

ப  எ த யைத ஒ ேபா  ர பட மா டா . கட  ழ ப த  கட  அ ல. இேய  ம ேம இைறயா ைமயாக 

இ தா , அவ  தன  த ைதய  இைறயா ைமயாக இ பாரா? மிய  எ த  ப த ள மக  த  த ைதைய 

ேவைல காரனாக  ெகா க றாரா? இ  மனித களாக ய நம  ட ரியா , ஏெனனி  இ  இய ைகயான 

வ ஷய க  எத ரான , ஆனா  இ  வா ைதய  உ ைம  எத ரான . ப தாவாக ய கட  மாரனி  ேம  

இ க றா , அவ ைடய  இ ைல எ பைத இ  ெவளி ப க ற :

ெமாழிெபய ப  ச க  உ ள ம ெறா  உைர ேயாவா  1:1 ஆ . உ க  ைபப ளி  உ ள இ த உைரைய  ப க 

உ கைள அைழ க ேறா . அைத வாச  வ த த , இேய , மி  வ வத  , ைற தப ச  ெதாட க த லாவ , 

கட  எ  உைர க ற . இ  உ ைமயாக இ தா , அ  த  க டைள  ம ம ல, அ ேபா தலனாக ய 

ேயாவா  ேயாவா  17:3 இ  இேத வ ேசஷ த  ப தா ஒ வேர கட  எ  எ த யத  ரணாக இ .

" எ லா  ப தாவாக ய ஒ வேர , எ லா  ேமலானவ " எேபச ய  4:6

" ஒேர ெம யான ேதவனாக ய உ ைம அவ க  அற வேத ந த ய வ " ேயாவா  17:3

ஆனா  ேயாவா  1:1-  வாசக  தவறாக ெமாழிெபய க ப ட . அச  க ேர க ெமாழிய  மிக  வ வாசமான ெமாழிெபய :

“ எ லாவ ைற  தன  ப த யவ  மக  த ைன  ப வா  , அதனா

ேதவ  எ லாரி  இ பாராக” 1 ெகாரி த ய  15:28

"ஆர ப த  வா ைத இ த , வா ைத கட ளி  இ த , கட  வா ைதயாக இ தா , அவ  ஆர ப த  

கட ளி  இ தா " ஜா  1:1 (ெமாழிெபய  ல த  உ ைமயாக இ த )

வாசக  ெசா வ  எ னெவ றா , ஆர ப த  இேய  கட  இ தா . இ  எ ப  ? எளிய:

ஜூ  4 இ  உைரய  மிக  வ வாசமான ெமாழிெபய  ேழ உ ள , இ  கட ைள ைவ க ற

த ைத, ஒேர இைறயா ைமயாக, ம  வ வ ய ெவளி பா  ம  வ ஷய களி  இய பான வரிைச  இைசவாக 
இ க றா :

இேய  கட ளி  மக . ஒ  மக  த  த ைதய டமி  ெப ெற ததா  ஒ  மக  ம ேம.ைபப  இய ைகயான ம  

ைறயான ழ ைதகைள  ற க "ெப " எ ற வா ைதைய  பய ப க ற  - ஆத யாகம  5:3 இ  உ ள உதாரண ைத  பா க :

ஜூ  4

"ஏென றா , இ த க டன த  ட கால த  ேப உ சரி க ப , கட , ஒேர இைறயா ைம ம  

ந ைடய க தராக ய இேய  க ற வ  க ைபைய அநாக கமாக மா  ச ல தனிநப க , அவந ப ைக ட  

ஊ வ ளன ."

Machine Translated by Google



ஆனா  இேய  இ த உலக த  வ வத  ேப ப ற தா  எ  ப லா வ ட  ற னா  - ேயாவா  18:37 இ  
ப க :

"ஆதா   ப  வ ட க  வா தா , அவ ைடய சாய  ஒ  மாரைன  ெப  , அவ  ேச  எ  

ெபயரி டா ." ஆத யாகம  5:3

"இேய  பத லளி தா : நா  ஒ  ராஜா எ  க  ெசா க க . நா  இத காகேவ ப ற ேத  , இத காகேவ உலக  
வ ேத ”. ேயாவா  18:37

ஏ  ஆதாமி  உ ைமயான மக , ஏெனனி  அவ  தன  மைனவ யான ஏவா ட  இைண தத  இ  ப ற தா . 

ேச ைத ஆதாமி  ப ற த மக  எ  வ வரி க கட ளி  வா ைத "ப ற தவ " எ ற வா ைதைய  பய ப க ற .

த  அவ  ப ற தா  எ  க றா , ப ன  அவ  உலக  வ ததாக க றா . இ லக  வ வத  , 

அவ  ெசா க த  ப ற ததாக அவேர கா க றா .

- எப ெரய  1:8

வ  எவ  ஆத யாகம த  5 ஆ  அ த யாய ைத வ மாக ப கலா , அேத ேபா  ைபப  வ சாவளிைய 

(ெப ேறா  ம  அவ கள  ழ ைதகளி  ெபய களி  பத க ) ற ப  ம ற அைன  ப த கைள  ப கலா , 

கட ைடய வா ைத எ ேபா  "எ ற ெசா ெறாடைர  பய ப க ற . ப ற ப த ” எ ப  ேநர யான 

ழ ைதகைள  ற . ேச ைத  ப ற , இ ேபா  நா  ப த உைரய , அவ  "ஆதாமி  ேதா ற த " ப , "அவர  

உ வ த " ப  ஒ  மக  எ  இ  ற ப க ற . இ  ைபப ளி  ெசா ல தமான மகைன  ப ற ய வ ள க . 

ைபப  இேத வா ைதைய  பய ப த , இேய  கட ளி  உ ைமயான ம  ச ட வமான மார , அவ ைடய 

த ைத எ பைத  கா ட  - எப ேரய  1:5 இ  பா ேபா :

“நா  எ த ேதவைதய ட  ெசா ேன :  எ  மக , நா  இ  உ ைன  ெப ெற ேத  ? : நா  அவ ைடய 

த ைதயாக இ ேபனா, அவ  எ  மகனாக இ பாரா? எப ெரய  1:5

இ த யாக, எப ெரய  1:8-  வசன ைத  ப ற  நா க  க  ெதரிவ க ேறா . ைபப ளி  ெப பாலான 

ெமாழிெபய களி ப , தக பேன க ற ைவ "கட " எ  அைழ பைத உைர கா ப . இ ப , இ த உைர 

த  ப லா  எ த ப ட , ெகாரி த ய க , ேமா ேத  (I ேமா. 2:5) ம  எேபச ய  (எேபச ய  4:6) ஆக ேயா  

"ஒ  கட , த ைத" எ  எ த யவ .

ெவளி பைடயாக, ப , ெத க உ ேவக த   எ க றா , ம ற ேதவாலய க  எ  ேபா  அவ  ஏ கனேவ 

பல ைற த ப  த ப  ற யத  ரணாக இ க மா டா . இ த உைர ேமாசமாக ெமாழிெபய க ப ள .

ஆதாமி  மா ப  ம ட த  இ  வ லா எ ப  இ  கட  ஏவாைள உ வா க ய  ேபா , க ற  த ைதய  

மா ப  வ தா .இேய  அவ  த ைதய டமி  வ ததாக  ெசா னா  - பா ேபா :

ேயாவா  17:8ஐ வாச ேபா . அ ேக, இேய  ெசா னா : “ நா  உ களிட த  வ ேத  எ  அவ க  அற த தா க  ” ேயாவா  17:8.

ப  எப ெரய  1:8-  ச த  46:5-  வசன த  வா ைதகைள ேம ேகா  கா க றா . தய  ெச , ச த  46:5ஐ  

ப , அைத எப ெரய  1:8-  வாசக ட  ஒ ப  பா க . இ த உைரய  ல த  மிக  வ வாசமான 

ெமாழிெபய :

இேய  மி  வ  மரியாளிட  ப ற தேபா தா  மகனாக  ப ற தா  எ  ச ல  ந ைன க றா க .

எனேவ, இேய ேவ தா  த ைதய டமி  வ தவ , அதாவ  அவரா  ப ற தா  எ  ற னா , இ ேக மிய  ஒ  

ைறயான மக  தன  த ைதயா  ப ற தா . ெதளிவாக உ ள .
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"உ  ச காசன  எ ெற ைற  ேதவ ைடய " ச த  45:6

“கட ளி  வ வ  இ த அவ ... த ைன தாேன அழி ெகா , ேவைல காரனாக உ ெவ ெகா டா

மரண , ச ைவய  மரண  வைர  ப த  ”

இேய ைவ "கட " அ ல, அ ல  அத கார த  அ ல  ப ந ைலய  த ைதைய வ ட தா தவ  எ  க வத  ல , அவ க  

அவைர இழி ப வதாக , இ த வழிய  அவ க  சா தானி  ேவைலைய  ெச க றா க  எ  பல  ந ைன க றா க . 

க ற ைவ  ைற க . ப வ  ப ரிவ , இைத  ப ற  ேப ேவா .

நா  இேய ைவ உய த ேவ  எ  கட  வ வத கான காரண ைத ேமேல உ ள ப த  ைவ க ற . இ ப த  

இேய வ  த யாக ைத வ க ற  எ பைத  கவனி க :

அ த யாய  3 இேய  க ற  யா ?

மனித வ வ  அ கரி க ப , அவ  த ைன  தா த  ெகா டா ,

“க ற  இேய  இ த இ த மனைத உ க  இ க , ஏென றா  அவ  கட ளி  வ வ த  இ ததா , 

கட  சமமாக இ பைத  ெகா ைளயாக  க தவ ைல; மாறாக, அவ  த ைன ந லமா க , ஒ  ேவைல கார  வ வ ைத 

எ , மனித களி  சாய  ஆனா ; ம , ஒ  மனித உ வ த  அ கரி க ப , அவ  த ைன  தா த னா , மரண  வைர, 

ச ைவய  மரண  வைர ப தா . ஆைகயா , ேதவ  அவைர மிக  உய த , எ லா நாம த  ேமலான நாம ைத 

அவ  ெகா தா , இதனா  வான த  மிய  மிய   ஒ ெவா  ழ கா க  இேய வ  நாம த  பணி , 

ஒ ெவா  நா  இேய  க ற  ஆ டவ  எ  அற ைகய க றன. ப தாவாக ய கட ளி  மக ைம." ப ப ய  2:5-11

நா  ஏ  இேய ைவ உய த ேவ  எ  கட  வ க றா  எ  ைபப  ெசா க ற :

ெவளி ப த  17:3 இ  "பாப ேலா " எ  அைழ க ப  ேபா பா டவ  (க ேதா க ேதவாலய ) ெப பாலான ைபப  

ெமாழிெபய க  ெபா பா . பாப ேலா  எ றா  ழ ப , ம  ைபப ைள ெமாழிெபய பத  ேபா பா டவ  எ ன 

ெச தா  எ பைத சரியாக வ வரி ப  ஒ  ந ல ெபய  - ைபப ைள  ப  ம கைள க ேதா க ந ப ைகய  ைமய  

ேகா பாடான த ரி வ  ேகா பா ைட ந ப ைவ  ழ ப . ஆனா  இ த ேகா பா  ைபப  எத ரான . ச பா , சரணாலய  

ேபா ற ைபப  ேகா பா க  எ ேபா  கட ைடய வா ைதய  ெதளிவாக ெவளி ப த ப க றன, ஆனா  "த ரி வ " 

எ ற ெபய  ைபப ளி  ட இ ைல.

க ற  ப தாவ  ச மாசன ைத  பக ெகா க றா  எ தா  ப  க றாேர தவ ர, க ற  ப தா  ந கரான கட  

எ  அ ல.ப தாைவ  தவ ர ேவெறா  கட  நம  இ க டா  எ ற த  க டைள  ரணாக எைத  ப  எ த மா டா .

...

- நா  இேய ைவ எ ப  உய த ேவ  எ  கட  வ க றா
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வாசக  இேய வ  அவமான த  ப கைள நம  ைவ க ற :

ஏென றா  , இேய  க ற ைவ  ச ைவய  அைறய ப ட அவைர  தவ ர ேவெறா ைற  உ களிைடேய அற யமா ேட  எ  மானி ேத  . I 

ெகாரி த ய  1:24; 2:2

ைதய அ த யாய த , கட  ஒ வேர எ  கட ளி  வா ைத ெவளி ப க ற  எ , அவ  இேய  க ற வ  த ைத 

எ  பா ேதா . இேய வ  மனித அவதார த  , ப , ப , அவ  த  த ைதைய  ேபா  ஒ  "கட " 

இ ைலெய றா , அவைர  ப ற  நா  எ ன ெசா ல ? இ த அ த யாய த  நா  இ த தைல ைப  ைகயா ேவா  - க ற  

ேந , இ  ம  எ ெற .

கைத ச ைவய  க ற , ஏென றா  ச ைவய  க ற வ  த யாக  மிக உய த ந ைலைய அைட த . அத  ேம  அவரா  

எ  ெச ய யவ ைல. த யாக  ெபரிதாக இ த க வா ப ைல.

- ெதாட க த  - கட ளி  மக

"ச ைவய  அைறய ப ட க ற ைவ நா க  ப ரச க க ேறா , த க  க ைட, றஜாத க  டா தன  ...

3 - அவ  மரண  வைர, ச ைவய  மரண  வைர ப தா .

இேய ைவ நா  கட ளாக அ கரி தா  இ லாவ டா , நா  அவைர உய த ேவ  எ  கட  எத பா  வ த த  

அவைர உய தாம  இ பத  எ த ச ப த  இ ைல எ பைத  கவனி க . இேய ைவ ந  வா வ  ஆ டவராக 

அ கரி , இத காக அவைர உய த னா , த ைத எ ற ஒேர கட  எ ற வா ைதய  பா தா , கட  எத பா  

மரியாைதைய அவ  ெகா க ேறா .

ேமேல உ ள உைரய  உ ள "எனேவ" எ ற வா ைதக , ைதய வசன களி  (பரேலாக த ம ற கைள வ  ெவளிேயற , 

மனித காக த ைமேய ெகா த க ற வ  த யாக ) கட  அவைர உய த னா  எ பைத  கா க ற . ப  தாேம, ெத க 

ச த த  ப , க ற வ  ப ைய ச ைவய  ந ைறேவ ற னா , அவ ைடய ப ரச க த  மிக க யமான 

க ெபா :

"ஆைகயா  , ேதவ  அவைர மிக  உய த , எ லா நாம த  ேமலான நாம ைத அவ  ெகா தா ..." ப ப ய  2:9

2 - மனித வ வ  அ கரி க ப டவ , ஏ கனேவ மனித வ வ  இ ததா , அவ  த ைன  தா த னா

1- கட  அ லாத ஒ  உய ரின  ப ரப ச த  இ க ய மிக உய த ந ைலய  இ பதா , அவ  த ைன அழி , ஒ  

ேவைல கார  வ வ ைத எ  மனிதனானா ;

அவ  ப  இேய ைவ உய த ய அேத காரண த காக நா  இேய ைவ உய த ேவ  எ  கட  எத பா க றா .

ெசா க த  மிக உயரமான இட த  இற க , பாவ  ம  இ ளா  மா ப த ப ட ப ரப ச த  மிக  இழிவான 

இட த  வ , ப ரப ச த  மிக  ைற த தா க மத ள மனித க ட  த ைன அைடயாள  க ெகா , கட  

வ ேராதமான மனித க , இ த மனித களிட  த ைன அவமான ப க றா க . அவ க  னிைலய  அவ களா  

அ கரி க படாமேலேய அவர  உய ைர  ெகா க, இ வைர அற ய படாத மிக  அவமானகரமான மரணத டைன. இேய வ  

ப ைய  காரளி த ப ற , இ த காரண த காகேவ கட  அவைர உய த னா  எ  உைர அற வ க ற :
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“நா  எ த ேதவைதய ட  ெசா ேன :  எ  மக , நா  இ  உ ைன  ெப ெற ேத ? : நா  அவ ைடய 

த ைதயாக இ ேபனா, அவ  எ  மகனாக இ பாரா? எப ெரய  1:5

ேயாவானி  ந ெச த ய  த  வசன த , ப ரப ச ைத உ வா  பணி ெதாட வத  , எ லாவ ற  

ெதாட க த  இேய வ  ந ைலைம ச தரி க ப ள . அச  க ேர க ெமாழிய  மிக  வ வாசமான 

ெமாழிெபய :

ஆதாமி  மா ப  உயர த  இ  வ லா எ ப  இ  கட  ஏவாைள உ வா க ய  ேபால, க ற  த ைதய  

மா ப  வ தா .இேய  அவ  த ைதய டமி  வ ததாக  ெசா னா  - பா ேபா :

“ஆர ப த  வா ைத இ த , வா ைத கட ளி  இ த , கட  வா ைதயாக இ தா ; அவ  ெதாட க த  

கட ளி  இ தா ” ேயாவா  1:1 (அச  க ேர க த  வ வாசமான ெமாழிெபய )

ேயாவா  17:8ஐ வாச ேபா . அ ேக, இேய  ெசா னா : “ நா  உ களிட த  வ ேத  எ  அவ க  அற த தா க  ” ேயாவா  17:8.

மிய  த  த ைத  ஒ  ைறயான மக  ப ற த  ேபால, தா  த ைதய டமி  வ தவ , அதாவ  அவரா  ப ற தா  

எ  இேய ேவ ற யைத  கா க ேறா .

உைர எ ன ெசா க ற  எ றா , ஆர ப த , இேய  கட  இ தா  - அதனா தா  அ  க ற : "வா ைத 

கட ளி  இ த  " . இ  எ ப  ? எளிய:

இேய  மி  வ  மரியாளிட  ப ற தேபா தா  மகனாக  ப ற தா  எ  ச ல  ந ைன க றா க .

இேய ைவ "கட ளி  மார " எ  ைபப  பல ப த களி  த ப  த ப  க ற : "நா  ேதவ ைடய மார  

எ  நா  அற வ ேத " ேயாவா  10:36. கட ளி  வா ைதய ப , ஒ  மக  ஒ  "மக ", ஏென றா  அவ  

த ைதய டமி  ெப றா , ைபப  இய ைகயான ம  ைறயான ழ ைதகைள  ற க "ப ற " எ ற வா ைதைய  

பய ப க ற  - ஆத யாகம  5:3 இ  உ ள உதாரண ைத  பா க :

"ஆதா   ப  வ ட க  வா தா , அவ ைடய சாய  ஒ  மாரைன  ெப  , அவ  ேச  எ  

ெபயரி டா ." ஆத யாகம  5:3

ஆனா  இேய  இ த உலக த  வ வத  ேப ப ற தா  எ  ப லா வ ட  ற னா  - ேயாவா  18:37 இ  ப க :

ஏ  ஆதாமி  உ ைமயான மக , ஏெனனி  அவ  தன  மைனவ யான ஏவா ட  இைண தத  இ  ப ற தா . 

ேச ைத ஆதாமி  ப ற த மக  எ  வ வரி க கட ளி  வா ைத "ப ற தவ " எ ற வா ைதைய  பய ப க ற .

"இேய  பத லளி தா : நா  ஒ  ராஜா எ  க  ெசா க க . நா  இத காகேவ ப ற ேத  , இத காகேவ உலக  
வ ேத ”. ேயாவா  18:37

எப ேரய  1:5  பா கலா :

வ  எவ  ஆத யாகம த  5 ஆ  அ த யாய ைத வ மாக ப கலா , அேத ேபா  ைபப  வ சாவளிைய 

(ெப ேறா  ம  அவ கள  ழ ைதகளி  ெபய களி  பத க ) ற ப  ம ற அைன  ப த கைள  ப கலா , 

கட ைடய வா ைத எ ேபா  "எ ற ெசா ெறாடைர  பய ப க ற . ப ற ப த ” எ ப  ேநர யான ழ ைதகைள  

ற . ேச ைத  ப ற , இ ேபா  நா  ப த உைரய , அவ  "ஆதாமி  ேதா ற த " ப , "அவர  உ வ த " ப  ஒ  

மக  எ  இ  ற ப க ற . இ  ைபப ளி  ெசா ல தமான மகைன  ப ற ய வ ள க . ைபப  அேத 

வ ைன ெசா ைல  பய ப க ற , "ப ற ", இேய  ஒ  உ ைமயான ம  ச ட வமான கட ளி  மக  எ பைத  

கா ட, அவ ைடய த ைத -
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ஒ  ெசா ல தமான மனித மக  அவன  த ைதய  அேத இய ப  உட  உ ள  எ பைத நா  அற ேவா . 

ெப ேறா க  சைதயா  இர த தா  ஆ க ப டவ க , மனித  ழ ைதக  அ ப தா  ப ற க றா க . நா  

ேமேல வாச  ேராம  1:20-  ெமாழிய ப ட ஒ ைட  பய ப த , மனித  ழ ைதக  த க  த ைதய  

(சைத ம  எ ) அேத இய ைடய உடைல  ேபாலேவ ெத க மார  ப ற தா  எ பைத உ த யாக ந பலா . 

அவர  த ைதய  அேத இய ைடய ஒ  உட . ேம  இ த உ ைமைய கட ளி  வா ைதய  ெதளிவாக 
ெவளி ப த ய பைத  கா க ேறா :

- கட  வ வ  வா தா

"க ற  இேய , ஏென றா  அவ , கட ளி  வ வ த  இ க றா , கட ட  சமமாக இ பைத  ெகா ைளயாக  

க தவ ைல" ப . 2:5, 6

"மைலக  ப ற பத  , மி  உலக  உ வாவத  , ந த ய  த  ந த ய  வைர, க  கட ." 

ச த  90:2

- த ைதைய வ ட இைளயவ

ேமேல உ ள உைரய  உ ள "வ வ " எ ற ெசா , இேய  க ற , பரேலாக த  இ தேபா , கட ளாக ய 

கட ைள  ேபாலேவ, அதாவ  மகைன  ேபாலேவ, அேத உட  வ வ ைத  ெகா தா  எ பைத ெவளி ப த 

பய ப த ப க ற . அவ ைடய ப தாவ  ச ரமாக, அவ ைடய ச ர  எ த  ெபா ளி  க டைம க ப ட  எ ப  

நம  ெதரியா , இ  நம  ெதரி ெகா ள  ெகா க படவ ைல; ஆனா  க ற  மி  வ வத  

 த ைத ம  மக  இ வரி  உட க  ஒேர அரச யலைம ைப  ெகா தன எ பைத ைபப  ெதளி ப க ற .

"கட ளி  க  ெதரியாத ப க , அவ ைடய ந த ய ச த , அவ ைடய ெசா த ெத க , உலக  

ஆர ப த ேத ெதளிவாக அ கரி க ப , உ வா க ப ட ெபா களி  ல  உணர ப க றன." ேராம  1:20

மனித த ைதய  ஒ ெவா  ழ ைத  த  த ைதைய வ ட இைளயவ க  எ பைத நா  அற ேவா . மனித , பைட க ப ட ேவைல, 

கட ைள ெவளி ப க ற  என நா  அற ேவா , மாரனாக ய இேய  க ற , அவ ைடய ப தாவாக ய கட ைள வ ட இைளயவராக 

இ க ேவ , இைத தா  ைபப  ெவளி ப க ற  எ பைத நா  கா க ேறா . த ைத ம  மகனி  "வய " ப ற  அவ  

எ ன ெசா க றா  எ பைத  கவனி க :

பைட க ப ட ெபா களி  ல  ெத க ைத ட ரி  ெகா ள  எ பைத ேம க ட வசன  நம  

எ  கா க ற . ஆகேவ, ப தா  மாரனாக ய இேய  இைடய லான உறைவ ந றாக  

ரி ெகா வத , பைட ப  ல  இ  த ைத  மக  இைடய லான உறைவ  ப பா  ெச ய 

ைபப  ந ைம அைழ க ற . மனித இன  கட ளி  பைட ப  தைலச ற த பைட பாக இ பதா , மனித 

ெப ேறா  ழ ைதக  இைடய லான உறைவ ப பா  ெச வைத வ ட ச ற த  எ மி ைல. இ த 

ஒ ைட இனிேமலாவ  பய ப த  ெகா ேவா , இத  ல  கட ளி  மகனி  த ைமைய  ண ைத  
ந றாக  ரி ெகா ள .

த  அவ  ப ற தா  எ  க றா , ப ன  அவ  உலக  வ ததாக க றா . இ லக  வ வத  , 

அவ  ெசா க த  ப ற ததாக அவேர கா க றா .

த ைதைய  ப ற :
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அ பா: "ந த ய த  ந த ய  வைர, ேய கட " Ps. 90:2

மகைன  ப ற :

மக : “யா ைடய ேதா ற ... ந த ய கால த ”மி . 5:2

ேமேல உ ள உைரய  பய ப த ப ட "சரியான ெவளி பா " எ ற வா ைதய  அ த  எ ன? "சரியான" எ ற 

வா ைதய  அ த  "சரியான உ ைம ள". த ைதய  "இ ப " சரியான ெவளி பா  மார  எ  வத  

ல , மார  ஒ  நபரி  (அ ல  இ ப ) ைமயான உ ைம ள ெவளி பா  அ ல  இன ெப க  எ பைத 

கட ைடய வா ைத நம  ரிய ைவ க வ க ற  எ பைத நா  ரி ெகா க ேறா . த ைதய  உட  வ வ  

ம  ண  இர  இத  அட . மகனி  ண  த ைதய  ண த  சமமாக இ த .கட ளி  ச ட  

அவ ைடய ண த  ெவளி பா ; இ  மகனி  ணாத சய த  ெவளி பா ைட  தா க  ந க ற . மகனி  ண  

கட ளி  ச ட த  சமமான , அேத உயர  னித  ெகா ட ; அதனா தா , ற ப ட ச ட த கான த டைனைய 

ெச த மக  த ைன ைவ க . பாவ ள மனித க காக அவ ைடய மாரைன ச ைவய  த யாக  

ெச வத  ல ,  ப ரப ச  அவர  ணாத சய த  காரணமாக, ச ட  ேகா வத  த த யான வ ைல 

ெகா க ப ட  எ  சா ச யமளி க , ேம  கட  தன  ச ட ைத ேமாசமா காம , பாவ ைய ம னி  க 

.

- ஒ  வாரி  மக

- அவர  த ைதய  அேத பா த ர

த ைத மக  த யவ  எ ப  ெதளிவாக ற . எ ேபா  இ த த ைதைய  ேபால லாம , மார  ந த ய த  

ேதா ற னா .

"ெப லேக  எ ரா தாேவ, தாவ  ஆய ர கண கான வாக  ேதா ற யாத அள  ச ற யவேன, உ னிடமி  

இ ரேவ  ஆ ச  ெச பவ  எ னிட  வ வா  . கா 5:2

ஒ  மனித மக  த  த ைதய டமி  ணநல கைள  ெப க றா . உதாரணமாக, ெப ேறா க  ைகப ததா  

ைகப  ழ ைதகளி  பல ந க கைள நா  கா க ேறா . அவ க  ெப ேறாரிடமி  ணநல கைள  

ெப க றா க . மனித  ெப ேறாரிடமி  த க  ப ைளக  ணநல கைள கட வத  ைறபா க  இ தா , 

ஆ க  அ ரண களாக இ பதா , கட ளிடமி  அவ ைடய மக  ணநல கைள கட வத  ைறபா  

இ பதாக ந ப யா . ஏென றா  கட  பரி ரணமானவ . எப ேரயரி  உைரைய  ப ேபா , இ த ந ப ைக 

உ த ப த ப வைத  கா க ேறா :

ேமேல உ ள வாசக  இேய ைவ  ப ற ய கதரிசன . இேய  ந த ய நா களி  ேதா ற னா  எ  க றா . 

த ைத  மக  உ ள ேவ பா ைட  கவனி க :

ேமேல உ ள உைர, ந த ய  த  ந த ய  வைர, கட  ஏ கனேவ இ தா , அதாவ  கட  இ லாத ஒ  ச த ப  

இ ைல எ  கா க ற .

" கட , கட த கால த  ேபச ... இ த கைடச  நா களி , மார  லமாக ந மிட  ேபச னா  ... அவ , மக ைமய  ப ரகாச , 

அவ ைடய ஆ த வ த  சரியான ெவளி பா மாய க றா " எப ேரய  1:1-3
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சமாதான ;" ஏசாயா 9:6

கட  எ லாவ  இேய ைவ வாரிசாக ஆ க னா  எ  ேமேல உ ள உைர க ற , ேம  இ  அவ ைடய ெசா த 

ெபயைர உ ளட க ய  எ பத கான ஆதாரமாக, அவ ைடய மக  இேய , ேதவ த கைள வ ட "மிக  ச ற த ெபயைர  ெப றா " 

எ  க ற . ம ெறா  உைர இேய  மர ரிைமயாக ெப ற ெபயைர இ  ெதளிவாக ைவ க ற .

ஒ ெவா  மனித  ழ ைத , ப ற  உரிைமயா , த  த ைதய  ெசா க  வாரி .

ேமாேசய ட  கட  ெசா ன வா ைதகைள அத  ப ேபா :

கட  எ லாவ ற  உரிைமயாள  பைட பாள  ஆவா , ேம  கட  இேய ைவ, எ லாவ ற  வாரிசாக ஆ க னா  

எ  ைபப  க ற :

“அ ெபா  ேதவ  இ த வா ைதகைளெய லா  ெசா னா : ... இேதா, வழிய ேல உ ைன  கா , நா  ஆய த ப ணின 

இட த  உ ைன  ெகா வ ப , ஒ  தைன உன  பாக அ க ேற . அவைர  ப ற  எ சரி ைகயாக இ க , 

அவ ைடய ரைல  ேக க , அவ  எத ராக கலக  ெச யா க , ஏென றா  அவ  உ க  தைல ம னி க மா டா ; 

ஏெனனி  அவரி  எ  ெபய  இ க ற ." யா த ராகம  20:1, 20, 21

இேய ைவ அவ ைடய த  எ  ற ப , ப தா ேமாேசய ட  க றா : "எ  நாம  அவரி  இ க ற ." இேய  த ைடய 

ெபயைர "கட " எ  மர ரிைமயாக  ெப றா  எ பைத கட ேள ெதளி ப த னா . இ  இேய ைவ கட ளா கா .

“கட  இ த கைடச  நா களி  த ைடய மார  லமாக ந மிட  ேபச னா  , அவைர எ லாவ  வாரிசாக ந யமி தா ” 

எப ேரய  1:2

ெசா ல தமான மாரனாக, ப தாவானவ  இேய ைவ, அவ ைடய மாரனாக, எ லாவ ற  வாரிசாக அைம தா . த ரி வ  

ேகா பா  வ  ேபா , இேய  ப தா  சமமானவராக , ந த யமானவராக  இ த தா , கட  அவைர 

எ லாவ  வாரிசாக ஆ க ேவ ய அவச யமி ைல, ஏெனனி  அவ  ஏ கனேவ த ைதய  உரிைமயாளராக இ பா .

த ைதய  ெபயைர  ெகா ப  த ைத எ  அ தம ல, க  ஒ ெகா க களா? நா  எ  த ைத அ ல; எ  த ைத 

ஒ  நப , நா  ம ெறா  நப , ஆனா  நா  அவ ைடய ெபயைர  ெப ேள . இேய  அ ப தா  நட க ற . இேய  

த ைடய ப தாவ  ெபயைர மர ரிைமயாக  ெப றா  எ ப  ேவத த  உ ள பல வசன கைள வ ள க ற , கவனமாக 

ப காவ டா , ைபப  இேய ைவ "கட " எ  ைவ க ற  எ  வாசகைர தவறாக வழிநட .

- அவர  த ைதய  ெபயரி  வாரி

அவ ைற இ ேக த க ேறா :

இ த மிய  ப ற த ஒ  மக  தன  மி ரிய த ைதய  ெபயைர  ெப க றா . உதாரணமாக, த . ச வா ஜூனிய  தன  

த ைதயான த . ச வாவ  மக  எ பதாேலேய இ ெபய  ெப ளா  எ  எ வ  இய . ச க ப ட ெபா களி  

இய ைகயான வரிைச கட ைள ெவளி ப க ற  எ ப  ைபப ளி  ேகா பாடா  (ேராம . 1:20), இேய  க ற  

அவ ைடய ப தாவாக ய கட  இ  உ ைமயாக இ க ேவ  எ பைத நா  அற யலா . ைபப ? பா ேபா :

“நம  ஒ  ழ ைத ப ற த , நம  ஒ  மார  ெகா க ப டா ; அரசா க  அவர  ேதா களி  உ ள ; ம  அவர  ெபய  

இ : அ தமான ஆேலாசக , வ லைம ள கட , ந த ய ப தா, இளவரச

எப ெரய  1:1, 2, 4

“கட , கட த கால களி , கதரிச களா  ப தா க  பல வழிகளி  ேபச ப , இ த கைடச  நா களி  த ைடய 

மார  லமாக ந மிட  ேபச னா , அவ  எ லாவ  வாரிசாக ந யமி தா . அவ கைள வ ட ச ற த ெபய  "
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“ப ைய  காணி ைகைய  க  வ பவ ைல; ஆனா  க  எ ைன ஒ  உடைல உ வா க க ” எப ெரய  10:5

ேமேல உ ள உைர இேய ைவ  ப ற  ேப க ற . "அவர  ெபய " "வ லைம ள கட " எ  அவ  க றா  எ பைத 

ந ைனவ  ெகா க. "அவ  ஒ  வ ைமயான கட ளாக இ பா " எ  அ  றவ ைல. வாசக  ந ப ப  எ னெவ றா , 

இேய , மாரனாக, அவ ைடய த ைதய  ெபயைர  ெப றா , அவ  ஒ  கட  அ ல.

கட  ஒ  உடைல உ வா க னா , அத  இேய  ப ற க றா  எ  ைபப  க ற :

"அழி த " எ ற வா ைதய  அ த  "அழி த , ஒ மி லாம  ைற த ". ேமேல உ ள வசன த  உ ள "த ைனேய 

அழி  ெகா டா " எ ற வா ைதய  அ த , எனேவ, த ைதய  அேத இய ைடய இேய வ  உட  அழி க ப ட , 

ஒ மி லாத . ப தாவாக ய கட , த ைம  ேபா ற உட ட  ஒ  மகைன  ெப வைத எ ெற  ந த வ டா , ஏெனனி  

அ த உட  அழி க ப , ஒ மி லாம  ேபான . இேய  கட ளி  ஒேர மக . எனேவ, ப தா  ஒ ேபா  ஒ  மாரைன  

ெபறமா டா , அவ ைடய உட  அவர  உடைல  ப ரத ப க ற , ந த ய த . இேய  "ம ஷ  சாய  உ டா க ப ட 

ேவைல கார " வ வ ைத எ தா  எ பைத ப ப ய களி  ப த  கா க ற . அவதார  த , இேய  ஒ  மனித உடைல 

ம ேம ெகா பா  ம  வா ைதய  ேநர  அ த த  ஒ  மனிதராக இ பா . த ைத த  மகைன இனி ேநச பா , 

அவ ைடய உட  உடைல  ப ரத ப பவராக இ ைல, மாறாக மனித உட ட  (அவ  த ைதய டமி  ப ற தத ) 

அவ ைடய மகனாகேவ அ  ெச வா . அவ  தன  மகனி  நபரி  மனித இன ைத  கா பா .

“ கட ளி  வ வ  இ ததா , கட  சமமாக இ பைத  ெகா ைளயாக  க தாத க ற  இேய ைவ  ேபாலேவ இ த 

மன  உ க  இ க  . ஆனா  அவ  த ைனேய அழி , ஒ  ேவைல காரனி  வ வ ைத எ , மனித களி  

சாய  உ டா க ப டா ” ப ப ய  2:5-7 (அ ேமடா ெர . ம  த த ப ட ெமாழிெபய )

- மிய  - ம ய த ர

இ பைத ந த ய . ப ப ய களி  கட ைடய வா ைத இைத தா  ெசா க ற  - பா க :

ேமேல உ ள உைர  இேய ைவ  ப ற  ேப க ற . “அவ  இ மா ேவ  (கட  ந ட ) எ ற ெபயரா  அைழ க ப வா ” 

எ  வைத  கவனி க . அவ  ந ேமா  கட ளாக இ பா  எ  ெசா லவ ைல. நா  ஆ  ெச த ஏசாயா 9:6-  உ ள 

அேத வழ .

ஆ மிக  ஒ  உடைல  ெபற  எ  ப ரச க க ற . இைத நா க  ந பவ ைல, ஏென றா  ைபப  அ வா  

றவ ைல. எனேவ, ேமேல உ ள வசன த , இேய , பரேலாக த  இ தைத  ேபா ற கட ளி  ச ர ட , ஒ  மனித 

உட  ைழ தா , அதனா  ஒ ற  இர  உட க  இ  - ஒ  ெசய  (மனித ), ம  ஒ  ெசயல ற ஒ  

(ெத கமான ), இ  ச ல சமய களி  உ மா ற  ேபா  ேதா ற ய . இ த  க , பல  ெதரியாவ டா , ஆ கவாத . 

ெப பாலான ம க  இைத மிக  ஒ ததாக ந க றா க , ஆனா  இ  கட ைடய வா ைத ெவளி ப தவ ைல. 

ைபப ளி  ெவளி பா  ப , கட  மரியாளி  வய ற  இேய  ஒ  உடைல உ வா க னா  எ ப  இேய  ஒ  மனிதனாக 

ப ற தா  எ பைத  கா க ற . மி  வ வத   அவ  பரேலாக த  ைவ த த ெத க உட  ற  அழி க ப ட  

-

"இேதா, க னிைக க பவத யாக  ஒ  மகைன  ெப வா , அவ  இ மா ேவ  எ  அைழ க ப வா  (அதாவ : கட  

ந ட  இ க றா )." ம ேத  1:23

இேய  மிய  இ தேபா  பல ச த ப களி  கட ளி  மக  எ  மனித மார  எ  அைழ க ப டா  எ ற 

உ ைமைய இ  வ ள க ற . உதாரண களாக இர  ப த கைள ம  இ ேக ற ப க ேறா :

Machine Translated by Google



இேய  மிய  இ தேபா  ந ைம  ேபா ற ஒ  மனித உடைல  ெகா தா  எ ப  இ வைர ெதளிவாக  

ெதரிக ற . ஆனா  ந மிட  இ லாத அமா ய ச த  அவரிட  இ மா? அவ  ஒ  வைகயான "கட  - மனிதனாக" 

ச ற  ச த க ட  இ பாரா? இேய  மிய  இ தேபா  த ைன  ப ற  எ ன ெசா னா  எ  பா ேபா :

“அ ெபா  படக  இ தவ க  வ , ேர எ  ெசா  அவைர வண க னா க

"எ னா  யமாக எ  ெச ய யா  " ஜா  5:30

உ ைமய ேலேய கட ளி  மக ." ம ேத  14:33

த ைன ஒ  ெச ய யா  எ  அவேர ற னா . ந ைம  ேபாலேவ, ந மா  எ  ெச ய யாதவ , 

அவ  இ தா . அ ப யானா , இேய  த ைடய அ த கைள  ெச  ம கைள எ வா  ண ப த னா ? 

அ ேபா தல  ச ட த  ஒ  ப த ைய  ப ேபா :

"இ ரேவ  ம கேள, இ த வா ைதகைள  ேக க : நாசேர த  இேய , க  அற த க றப , ேதவ  தாேம 

அவ  லமாக உ களிைடேய ெச த அ த களா , அ த களா , அைடயாள களா  ேதவனா  

அ கரி க ப ட ஒ  மனித ." அ ேபா தல  2:22

“இேய  அவ கைள ேநா க : க  ெசா க  ; ஆனா  நா  உ க  ெசா க ேற , க  வ ைரவ  ம ஷ மாரைன  கா க

ச வவ லவரி  வல  பாரிச த  உ கா , வான த  ேமக களி   வ க றா . ம ேத  26:64

ேம  இேய  ற னா :

கமாக, இேய  எ ேபா  கட ளி  மாரனாக இ பா , ஏெனனி  அவ  தன  த ைதயா  உ வா க ப டா ; 

அ  த த  ேதா ற யேபா , அவரிடமி  ப ற த ; ஆனா , அவதார த  ல , அவ  மனித உடைல  

ெகா ட "ம ஷ மார " ஆனா . ப ப ய  2:6  ேதவ ைடய வா ைத அழி க ப ட  (ந லமா க ப ட ) 

எ  ேதவ ைடய மாரனி  ச ர ைத  ெபற யா . நா  இ ேபா  ப த ம ேத  26:64-  வசன த , 

தா  இர டாவ  ைறயாக ம ஷ மாரனாக மி  த ப  ேபாவதாக இேய  க றா .

“நா  உ னிட  ேப  வா ைதக  எ ைன  ப ற  நா  ேபசவ ைல; எ னி  ந ைல த  ப தா த  
க ரிையகைள  ெச க றா ." ேயாவா  14:10

" ம ஷ மார  ச வவ லவரி  வல  பாரிச த  அம த பைத , வான த  ேமக க   வ வைத  
க  வ ைரவ  கா க ." ம ேத  26:64

இேய வ  த ைதயாக ய கட  தா  அவ  ல  அ த கைள  ெச தா  எ பைத ேமேல உ ள வசன களி  

நா  கா க ேறா . நாேம ம கைள  ண ப த  அ த கைள  ெச ய யா . இேய வா  யவ ைல. இேய  

மிய  இ தேபா , ந ைம  ேபாலேவ உட  த யாக வைரய க ப ட மனிதராக இ தா  எ ப  ெதளிவாக ற ; 

ேம  அவ  ந ப ைகயா  ெப ற கட ளி  ச த யா  அ த கைள  க ைண ெசய கைள  ெச ய மா? 

அவ  ச ட த  ற  ப த தா

- ஒ  மனிதனாக, அவ  தன காக எ  ெச ய யா

இேய  இர டாவ  ைறயாக மி  த ப னா , அவ  இ  ம ஷ மாரனாக இ பா  எ  ெதளிவாக  
ற யைத  கா க ேறா .
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ெகாேலாெசய  2:8, 9

ஆைகயா , பரேலாக  தக பனாக ய கட , அவ ைடய ப ைளகளான நம  இைடய  ஒ  ம த ய த , ஒ  மனித , 

இேய  க ற  இ க றா . அவ  ஒ  மனித , வா ைதய ப , ஒ  மனிதராக அவ  இ  பரேலாக த  நம காக பரி  

ேப க றா . அ ேபா தலனாக ய ப  ந ைம அைழ பத  ெவ க படவ ைல எ பைத ெதளி ப க றா  -

ேமேல உ ள வாசக  இேய  உய ெத த ப ற  ப லா  எ த ப ட . இ , பரேலாக த , ப தா ட  இேய  ஒ  கட ளாக 

இ பா  எ பத  இ  பலரா  சா றாக  பய ப த ப க ற .ஏெனனி , க ற வ  "கட ளி  ைம " வா க றா  

எ  உைர க ற . ஆனா  அ  எ ன

அவ  மிய  வா தேபா , அவைர  பல ப த ய த ைதய  ச த ய ; நா  அவ  ெச தைத  ேபாலேவ ப  

க டைளகைள  கைட ப க . இேய ைவ வ வாச பத  ல , அவ  இ தைத  ேபாலேவ நா  ரணமாக இ க 

.

ஆ க  - சேகாதர க  - எப ரி  பா க . 2:11 ம  17:

- உய ெத த  ப ற  - சைத ம  எ க  ெகா ட மனித

"அவ  அவ கைள சேகாதர க  எ  அைழ க ெவ க படவ ைல ...

" அவ  எ லாவ ற  த  சேகாதரைர  ேபா  ஆக , கட ைள  ப ற ய காரிய களி  உ ைம ள ப ரதான ஆசாரியராக 

இ பேத ெபா தமாக இ த  ." எப ெரய  2:11, 17

இேய  உய ெத தேபா , அவ  மனித உட ட  ெதாட  மனிதனாக இ தாரா அ ல  ேவ  உட ட  ெதாட  

வா தாரா? அவ ைடய உய ெத த  ப ற , அவ  ட க  ேதா ற யேபா  எ ன ெசா னா  எ  பா ேபா :

“இேய  அவ க  ந ேவ ேதா ற  அவ கைள ேநா க : உ க  சமாதான  உ டாவதாக! ஆனா  அவ க , ஆ சரிய  பய  

அைட , தா க  ஒ  ஆவ ைய  பா பதாக ந ப ன .

ஆைகயா , இ  ந  இன ைத  ேச த ஒ  சேகாதர  ந  சா பாக கட ளிட  பரி  ேப க றா  - மனிதனாக ய இேய  க ற .

- ெத க த  ைம  அவரி  வா க ற

ஆனா  அவ  அவ கைள ேநா க : க  ஏ  கல க க ? உ க  இதய த  ஏ  ச ேதக க  எ க றன?

நா  எ  ைககைள  கா கைள  பா  ; எ ைன உண  சரிபா க , ஏென றா  ஒ  ஆவ  சைத ம  எ க  

இ ைல, எ னிட  இ பைத க  கா க க . இைத  ெசா , அவ க  த  ைககைள  கா கைள  கா னா . 

கா 24:36-40

"க ற ; ஏென றா , கட ளி  ைம  அவரி  ச ரமாக வா க ற ."

"ஏெனனி , கட  ஒ வேர, கட  மனித க  ம த ய த  ஒ வேர, மனிதனாக ய க ற  இேய ." I ேமா ேத  

2:5

இேய  உய ெத த ப ற  த  ட க  ேதா ற யேபா , அவ  மா ச  இர த  ெகா டவ  எ  ற னா . 

ேமா ேத  எ த ய க த த , இேய  இ  பரேலாக த  ஒ  மனிதராக இ க றா , நம  ம த ய தராக ேவைல 

ெச க றா  எ  ப  அற வ க றா :
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ேமேல உ ள வசன த  ெகாேலாெசய க  ப  அற ைர, அவ க  இேய வ  மாத ரிைய  

ப ப வைத ேநா கமாக  ெகா ட  எ பைத  கவனி க .

நா  மனித களாகேவ இ ேபா , ஆனா  நா  ெப வ  எ னெவ றா , கட ளி  ண  அ ல  பரி த  ந  

வா வ  ைமயாக ெவளி ப . ேமேல உ ள வாசக , நா  அவ ைடய பரி த  அைன ைத  எ ெகா ள 

ேவ , உைடைமயா க ேவ  எ ற கட ளி  வ ப ைத ெவளி ப க ற . இ  கட ளி  ைமைய  
ெகா ள .

" க  க தராக ய க ற  இேய ைவ ஏ ெகா ட ேபால, உ க  ேபாத தப ேய அவ  நட க ."

இ ேபா  இேய வ  உதாரண த  வ ேவா . கட ளி  ைம  அவனி  ெகா பதாக உைர 

க ற . ைபப ளி  ம ற ப த களி  ெவளி பா , அவ  இ  ந ைம  ேபாலேவ சைத  இர த  

ெகா ட மனிதராக இ க றா  எ பைத நா  அற ேவா . கட  இேய ைவ நம  மாத ரியாக ைவ க றா  

எ பைத  நா  அற ேவா . நா  அவ ைடய பரி த த  ைமயா  ந ர ப பட ேவ  எ பேத கட ளி  

வ ப  எ றா , இேய  ந சயமாக அவ ைடய பரி த த  ைமயா  ந ர ப ப டா . இேய  சாத காத எைத  

கட  ந மிட  ேக பத ைல. இேய  ஒ  மனித  எ பைத உ த ப  ைபப ளி  உ ள ம ற ப த க  

வ ைற ெச யாம , ெகாேலாெசய  2:8, 9-  வாசக ைத  ரி ெகா  வழி  இ ேக வ க ேறா . இேய வ  

ெத க த  ைம வா க ற  எ  ேபா , கட  இேய வ  அவர  பரி த த  ைம வச பதாக  

ற ப க றா . ெகாேலாெசய  2:8,9 இ  ழைல நா  கவனமாக ஆரா தா , க ற வ  பரி த  ச ப தமாக 

தா  ப  ற ப க றா , அவ  ஒ  "கட " எ பைத ந ப பதா இ ைலயா எ பைத அ ல.

நா  ரி ெகா ள ேவ  எ  கட  வ க றாரா? இேய  இ  பரேலாக த  ஒ  மனிதராக இ க றா  

எ பைத ைபப  ெதளிவாக ெவளி ப வைத நா  இ வைர பா ேதா . ேமேல உ ள உைர கட ளி  வா ைத 

ஏ கனேவ ெவளி ப த யத  ரணாக இ க யா . கட  ழ ப த  கட  அ ல. ேமேல உ ள 

உைரய , ம ற ப த களி  ெகா க ப ட ைபப ளி  ெசா த ெவளி பா கைள மத காம , இேய  கட  

எ பைத ம ேம நா  ரி  ெகா ள . எனேவ, ேமேல உ ள உைரய  ெபா  ேவ ப ட  எ ப  

ெதளிவாக ற . கட ைடய வா ைத ட  ஒ ேபா  இ த  ப த ய  ரித  எ ன? ம ெறா  ப த ட  

ஒ ப வத  ல , நா  அைத அைடய . நா  ேதவ ைடய ைமயா  ந ர ப பட  எ  ைபப  

க ற :

ெகாேலாெசய  2:6, 7

“இ ேபா  க  க தராக ய க ற  இேய ைவ ஏ ெகா ட ேபால, க  அவ  நட ெகா , 

அவரி  ேவ ற , க ெய ப ப , வ வாச த  ந ைலந த ப க ;

“அகல , ள , உயர , ஆழ  எ ன எ பைத க  எ லா  பரி தவா களா  அற ெகா ள , அற ைவ 

மி  க ற வ  அ ைப அற ெகா ள  . ேதவ ைடய ." எேபச ய  3:18, 19

மனித களி  பார பரிய த ப , உலக த  அ பைடகளி ப , க ற வ ப  அ ல, அவ களி  த வ  ம  

 க களா  உ கைள யா  ச க ைவ காதப  எ சரி ைகயாக இ க ; ஏென றா , கட ளி  

ைம  அவரி  ச ரமாக வா க ற ." ெகாேலாெசய  2:6-9

ேமேல உ ள வசன த ப , மனித களாக ய நா  கட ளி  ைமயா  "அைன " ந ர ப பட . "ேடாடா" 

எ ற வா ைதயான  "ேடாேடா" எ பத  ெப பா  ஆ , அதாவ  ைமயான, ைமயான ைமயான, 

எைத  வ வ டவ ைல. அ ப யானா , கட ளி   ந ைறவ  நா  எ க படலா  எ  அ த வசன  

ெபா ப . இ ப , ேவத த  இ த வா த த  ந  வா வ  ந ைறேவற னா , அத  காரணமாக நா  

கட ளாக மாற மா ேடா  எ பைத நா க  அற ேவா .
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இ ப , காவ  உைரய , இேய  அைத அவ ைடய ெபயரி  ெச ப  க டைளய க றா :

"ெத க " எ ற வா ைத நா  அைடய ேவ ய ஒ றாக க ற  காரண  எ  பா க .

“இேய  ... ேவதாகம ைத  ரி ெகா ள அவ க ைடய ரிதைல  த ற தா ; அவ களிட , இ வா  ற னா

க ற  ப ப  றா  நாளி  மரி ேதாரி  உய ெத வா  எ  எ த ப ள

வாசக ைத  ெதாட , க ற வ  மாத ரிய  வ லக  ெச ல ேவ டா  எ  ப  அவ க  அற க றா :

க ற வ  இ  நா  வ லக  ெச ல டா  எ  ப  க றா , ஏென றா  கட ளி  ைம அவரி  வா க ற , 

ேம  நா  க ற வ  ந ைல த தா  நா  ரண ப த ப க ேறா . "ெத க " எ ற வா ைத இேய ைவ கட  

எ  கா  ேநா க ட  பய ப த ப டா , ப  மனித  அைடய யாத இல ச ய ைத ைவ பா , ஏென றா  

மனித  க ற வ  எ வள  ந ைல த தா  அவ  ஒ ேபா  கட ளாக மாற மா டா . ஒ  மனித  இ வைர 

ெசா ல ப ட மிக  ெபரிய ெபா  எ னெவ றா , பா  ஏவாளிட  ெசா ன , அவ  கட  சமமாக இ க  

(ஆத யாகம  3:5 ஐ  பா க ). இ  சா த யம ற .

"ஒ வ  உ கைள  த ைடய த வ த னா  ணான வ சக த னா  வ ச காதப  எ சரி ைகயாய க ... 

க ற வ ப  அ ல, உலக த  அ பைடகளி ப " ெகாேலாெசய  2:8

அ த யாய  3 ஞான நான  / 

- ம ேத  28:19  ஞான நான

அவ க  க ற வ  மாத ரிய  ஏ  வ லக டா  எ பத கான காரண ைத ப  ைவ க றா  -

ஏென றா , பரி த த  ைம  அவரி  உ ள  (வா ைதய  ெபா

“ஆைகயா , க  ேபா , எ லா ேதச தாைர  ஷரா க , ப தாவ  நாம த னாேல அவ க  ஞான நான  ெகா க

உைரய  ெத க ):

மார  ம  பரி த ஆவ ய "

"ஏென றா , கட ளி  ைம  அவரி  ச ரமாக வா க ற ." ெகாேலாெசய  2:9

இ த உைர, இ ைறய ைபப களி  வழ க ப வ  ேபா , ஒ  ேம ப ட கட , ப தா எ  ந ப கவ ைல எ றா  

(இ  உைரய  ற ப ட ப ட தைல  அ ல எ பதா ), இ  பலரா  சா றாக  பய ப த ப க ற . ப தா, மார  ம  

பரி த ஆவ ய  ெபயரி  நா  ஞான நான  ெகா க ேவ . இ ப , காவ  ந ெச த ைய  ப ேபா , 

ம .28:19-  காண ப  இேய வ  ஷ கைள உ வா  அேத க டைளைய நா  பா க ேறா .

"அவரி  க  ரண ப த ப க க ." ெகாேலாெசய  2:10

இேய ேவ ந ைடய பரி த த  மாத ரி எ பதா , அவரி  ந ைல த பத  ல  ம ேம பரி த த  தர த ப  

ந  ண ைத வ வைம க . அவரி  ந ைல த பத  ல  நா  ரண ப த ப க ேறா  எ பைத ெதளி ப  

ேபா  ப  ப கால த  உைரய  ேவ  வா ைதகளி  க றா :
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அ ேபா தல  3:6; 4:10

ட க  இேய வ  க டைள  ப தைத , அவ க  ப தத காக கட ளி  ஆ வாத ைத  ெப றைத  அற ைகய வதா , 

அ ேபா தல களி  உைரக  ச கைல  க றன. ப ேபா :

"ஆனா , ப  கல கமைட , த ப , ஆவ ய ட  ற னா : இேய  க ற வ  ெபயரா , அவைள வ  ெவளிேய ப  நா  உ க  

க டைளய க ேற . உடேன அவ  ெவளிேய ேபானா .” அ ேபா தல  16:18

"ஆனா , கட ைடய ரா ய ைத  இேய  க ற வ  ெபயைர  ப ற  அவ க  ப ரச க த ப ைப அவ க  ந ப யதா  , அவ க  

ஆ க  ெப க  ஞான நான  ெப றா க  ." அ ேபா தல  8:12

அத  ேப : எ னிட  ெவ ளி  இ ைல, ெபா  இ ைல, ஆனா  எ னிட  இ பைதேய உன  ெகா க ேற . நாசேர  இேய  

க ற வ  நாம த  , எ  நட. ... க  ச ைவய  அைறய ப டவ , ேதவ  மரி ேதாரி  எ ப யவ மான நாசேர  இேய  

க ற வ  நாம த னாேல , அவ  உ க  பாக வ மாக ந க றா  எ ப  உ க  அைனவ  ம  இ ரேவ  ஜன க  

அைனவ  ெதரி த க  .

“ப ... எேப  வ , அ ேக ச ல ட கைள  க , அவ களிட , “ க  வ வாச தேபா  பரி த ஆவ ைய  ெப களா ? அத  

அவ க , “ பரி த ஆவ  உ ெட  நா க  இ  ேக வ படவ ைல. ப ன  அவ  அவ களிட  ேக டா : க  எத  ஞான நான  

ெப க ? அத  அவ க , " ேயாவானி  ஞான நான த " எ றா க , ஆனா  ப , "ந சயமாக ேயாவா  மன த த  

ஞான நான தா  ஞான நான  ெகா தா , அவ  ப  வரவ  இேய வ  வ வாச க ேவ  எ  ம க  ெசா னா ."

இ ேபா  நா  க ேவ ய ஒ  இ க டான ந ைல உ ள . ம ேத  28:19 இேய   ேபரி  ெபயரி  ட கைள உ வா ப  

க டைளய க றா , கா இேய வ  ெபயரி  பாவ கைள ம னி பத காக மன த தைல  ப ரச க ப  க டைளய க றா . இர  

க டைளகளி  எ  உ ைமய  இேய வ  க டைள?

எ த உ தர  ந ைறேவ ற ப ட  எ ப  ெதளிவாக ற . ம ேத  28:19-  கா ட ப ளப , ப தா, மார  ம  பரி த ஆவ ய  ெபயரி  

ஞான நான , அ த  அ ல  ப ரச க  ெச ய ப டதாக ைபப ளி  எ த வழ  இ ைல. இேய  க ற வ  நாம த  ப ரச க க 

காவ  க டைள  அைனவ  ப க றா க . ேமேல உ ள கைடச  வாசக , "இேய வ  நாம த " ஒ ெவா  ழ கா  பணி  - 

ப தா, மார  ம  பரி த ஆவ ய  ெபய  அ ல எ  க ற . ம . 28:19 ச ல ெமாழிெபய  ச க கைள ைவ க ற , ஏெனனி  

அத  வாசக , ந ன ைபப களி  நா  வாச ேபா ,  ேவதவசன க ட  ஒ ேபாகவ ைல. ச ல , ந ன ைபப களி  ேதா  

ம .28:19 இ  ெச ப ைய பா கா க, அ த ேநர த  எ லா  இேய வ  ெபயரா  ெச ய ப ட  எ  க றா க , ஏென றா  இேய வ  

ெபய  த க  அ ேபா தல க  இைடய  வ வாத  ெபா ளாக இ த . . இ ப , ச ட க  19 இ  உைரைய நா  ப பா  

ெச ேபா , இ த வாத  க ப க ற :

ஒ ெவா  ஆ மாவ  பய  இ த , ேம  பல அ த க  அைடயாள க  அ ேபா தல களா  

ந க த ப டன. ” அ ேபா தல  2:38, 41, 43 .

அவ ைடய நாம த னாேல மன த த  பாவம னி  எ சேலமி  ெதாட க  எ லா ேதச க  ப ரச க க பட ேவ . 

கா 24:44-47

" இேய வ  நாம த னாேல வான த  மிய  மிய   உ ள ஒ ெவா  ழ கா க  வண க ேவ ," ப ப ய  2:10

ேப  அவ கைள ேநா க : க  மன த ப , பாவம னி காக க  ஒ ெவா வ  இேய  க ற வ  நாம த னாேல ஞான நான  

ெப க , அ ெபா  பரி த ஆவ ய  வர ைத  ெப க . ... ஆகேவ அவ ைடய வா ைதைய மன வமாக ஏ ெகா டவ க  

ஞான நான  ெப றா க ; ேம , அ த நாளி , க ட த ட வாய ர  ஆ மா க  ேச க ப டன. ...
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எனேவ, நம  ேபாதக க , ேதவாலய  தைலவ க , ெத க ம வ க  ம  ப ற க ெப ற ைபப  அற ஞ க  ம  

ப ரச க க  ேவத த  சா ச ைய ஏ ெகா ளவ ைல எ றா  கவைல பட ேவ டா .

எேபச ய வ வாச க  ேவெறா  ஞான நான த  ஞான நான  ெப றன  (இ த வ ஷய த , ஜானி  ஞான நான ), ஆனா  

இேய வ  ெபயரி  ஞான நான  ெப ற ப ற தா  அவ க  உயர த  அத கார ைத  ெப றன . இேய  க டைளய டைத  

தவ ர ேவெறா  ஞான நான  ல  பரேலாக  பரி த ஆவ ைய அ பா . ஆகேவ, இேய  த  ெபயரி  ஞான நான  ெபற 

உ தரவ டா  எ ப  ெதளிவாக ற , ேம  ந ன ைபப களி  ேதா  ம . 28:19 இ  வாசக , ெமாழிெபய  ப ைழைய  

ெகா ள , ஏெனனி  இ  ைபப ளி  பல ப த க ட  ஒ ேபாகவ ைல. அ ேபா தல களி  தக , ேம  காவ  

வழ க ப ட இேய வ  க டைள  இைசவாக இ ைல. உ ைமய , ெசசரியாவ  ச ப ய  ப ைடய பத , கா ம  

அ ேபா தல  தக களி  உ ள ச த ய ட  ஒ ேபா  வைகய  ம  28:19 இ  உைரைய வழ க ற :

இ த மனித களி  யா ைடய ெச வா ைக , அவ க  அைனவரி  ெச வா ைக  நா  அ மத க  டா .

"இேய  ெசா னா : வான த  மி  ஆ டவேர, த ைதேய, ஞானிக  க றவ க  இவ ைற மைற , 

ழ ைதக  ெவளி ப த யத காக நா  உம  ந ற  க ேற  . " ம ேத  11:25

ஜா  பா டமி  ஞான நான  ெப ற எேபச  உ ள ச ல வ வாச களி  வ ஷய ைத ேமேல உ ள ப த  வ வரி க ற . 

அவ க  ப ட , “பரி த ஆவ  இ பதாக நா க  ேக வ ப டேத இ ைல” எ றா க . ஆகேவ, ம  28:19  க டைளய டப  

அவ க  ப தா, மார  ம  பரி த ஆவ ய  ெபயரி  ஞான நான  ெபறவ ைல எ ப  ெதளிவாக ற . அவ க  வரி  

ெபயரி  ஞான நான  ெப ற தா , பரி த ஆவ ய  இ ைப அவ க  ந சயமாக ேக வ ப பா க . இ த வ வாச க  

“க தராக ய இேய வ  நாம த னாேல ஞான நான  ெப றேபா ” “பரி த ஆவ யானவ  அவ க ேம  வ தா ” எ  அவ க  

அ ந யபாைஷகளி  ேபச  கதரிசன  உைர தா க  எ  ப த  ேம  ெதரிவ க ற  . பரேலாகேம இேய வ  ெபயரி  

ஞான நான ைத ம ேம அ கரி ள  எ ப  இ ேக ெதளிவாக ற . ட க  அ த ேநர த  இேய வ  ெபயரி  ஞான நான  

ெகா கவ ைல, ஏெனனி  இ  த க ட  ச ைச ரிய ெபய , மாறாக அவ க  காவ  ைவ க ப ட க ற வ  

க டைள  ப  - இேய வ  ெபயரி  ெச தா க  எ ப  ெதளிவாக ற .

ம . 28:19 இ  உைர ேமாசமாக ெமாழிெபய க ப பைத உணர, ல ெமாழிைய  ெதரி  ெகா ள ேவ ய அவச யமி ைல, 

அ ல  இைறய ய  ப த க ேவ ய அவச யமி ைல எ பைத  கவனி க . ந ைடய ெசா த ெமாழிய  உ ள ைபப  

வசன களி  ப த ட  ப த ைய ஒ ப , கவனமாக, ெஜப ட  ப ப , ந ைம ச த ய த  அைழ  ெச க ற . த ைத, 

மக  ம  பரி த ஆவ ய  ெபயரி  ஞான நான  வழ  பத கைள வ ட, ெதா ெபா  அ ல  ப ைடய வரலா ற  ப , 

ேமேல வழ க ப ட ச ேசரியாவ  ச ப ய  பத  மிக  ந பகமான  எ பைத ந ப க ேவ ய அவச யமி ைல எ பைத 

ந ைனவ  ெகா க; தைல  ெதாட பான ப த களி  வழ க ப ட உ ைம, இர  பத களி , ச ப ய  (எ  ெபயரி  

அவ க  ஞான நான  ெகா ப ) ம ேம சரியானதாக இ க  எ பைத  கா க ற , ஏெனனி  இ  ேவத த  

சா ச ய த  ரணாக இ ைல. இ த தக த  வழ க ப ட எ லாவ  இ ேவ ெச க ற . ெஜப ட  ப  

ச ற யவ க  த ைடய ச த ய கைள  கா ப பதாக கட  வா த  அளி த க றா . ெப பாலான இைறய யலாள க  

ம  ெபரிய மத  தைலவ களா  ேக வ ளா க ப , ந ப படாத ம  ெவ க ப  ஒ  உ ைம, க ற வ  

தா ைமயான ப ப பவ களா  க ப க ப  ஒ ெவா  ைற , மா ட  வா ைதக  ந ைறேவ க றன:

க ற . ேக டவ க  க தராக ய இேய வ  நாம த  ஞான நான  ெப றா க . ப  அவ க ேம  ைககைள ைவ தேபா , 

பரி த ஆவ யானவ  அவ க ேம  இற க னா . அவ க  அ ந யபாைஷகளி  ேபச  கதரிசன  ெசா னா க . அ ேபா தல  

19:1-6

"ஆைகயா , க  ேபா , ஷரா க , அவ க  எ  நாம த னாேல ஞான நான  ெகா க ..." ம . 28:19
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“ைபப  ழ ைதய  த  ைகேயடாக இ க ேவ . இ த  தக த  ெப ேறா க  ஞானமான 
அற ைரகைள வழ க ேவ . கட ளி  வா ைத வா ைகய  ஆ ச யாக இ க ேவ . அவ  ல , 
கட  த ைத எ பைத ழ ைதக  க ெகா க றா க ; அவ ைடய வா ைதய  அழகான பாட களி  
அவ க  அவ ைடய ண ைத  ப ற ய அற ைவ  ெபற ேவ .
ெப ேறா , ஆச ரிய க  ம  மாணவ க கான ஆேலாசைன, ப க க . 108 ம  109.

உ ணாவ ரத  ம  ப ரா தைன ட  வ ர ஆ  ப ற  க ப க ப ட ைபப  ச த ய த   இதய த  எ களிடமி  எ  

ெகா க . கட ைடய வா ைத ம ேம ந ப ைக ம  நைட ைற  வழிகா யாக இ க , மனித களி  ேபாதைனக  அ ல. ந ைம  ப ற ய 

ேவத  ந ைறேவற :

" கதரிச களி  எ த ப ள : அவ க  அைனவ  கட ளா  க ப க ப வா க ." ேயாவா  6:45

எ களிட  உ ள
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